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TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI DERGİSİ 1
 Netâyicü’l-A‘mâl ve Menâhicü’l-Ebrâr İsimli Eserde Dudak Uyumu Labial Harmony in Netâyicü’l-A‘mâl ve Menâhicü’l-Ebrâr
 Abdurrahman ÖZKAN*
 ÖZET Klasik Osmanlı Türkçesi dönemi eseri olan Netâyicü’l-A’mâl ve Menâhicü’l-Ebrâr’ın
 müellifi veya mütercimi belli değildir. Eser, dudak uyumu sürecinin gelişimini göstermesi açısından önemlidir.
 Bu makalede, Klasik Osmanlı Türkçesi döneminde yazılan Netâyicü’l-A‘mâl ve Menâhicü’l-Ebrâr isimli eserde geçen dudak uyumu değerlendirilerek bu alandaki çalışmalara
 katkıda bulunmak amaçlanmıştır. Dudak uyumu Türkçenin her devrinde her sahada kelime bünyesine kuvvetle hâkim olan bir uyum değildir. Batı Türkçesinde dudak uyumu, tarihî süreç içinde gelişmiştir. Eski Anadolu Türkçesinde umumî temayül yuvarlaklaşma yönündedir. Eski
 Anadolu Türkçesinin sonundan itibaren bazı uyuma bağlı örnekler görülse de Batı Türkçesinde dudak uyumu süreci Klasik Osmanlı Türkçesi döneminin ilk zamanlarında
 başlamış ve bu süreç dönemin sonunda tamamlanmıştır. Netâyicü’l-A’mâl ve Menâhicü’l-Ebrâr isimli eserde, dudak uyumuyla ilgili gelişmeleri gösteren örneklerin yanında dudak
 uyumu sürecine aykırı örneklere de rastlanmıştır. Metindeki dudak uyumuna aykırı örnekler yeni bir uyumsuzluk oluşturmuştur. Bazı eklerde düzleşmeye veya yuvarlaklaşmaya bağlı
 olarak tersine uyumsuzluk olarak nitelendirebileceğimiz yeni uyumsuzluklar tespit edilmiştir. Bu çalışmada eserde tespit edilen dar düz ve dar yuvarlak ünlülü kelime tabanları
 ve ekler değerlendirilmiştir. •
 ANAHTAR KELİMELER Netâyicü’l-A’mâl ve Menâhicü’l-Ebrâr, Mehekkü’l-İlim ve’l-Ulemâ, Klasik Osmanlı Türkçesi,
 dudak uyumu, düzleşme, yuvarlaklaşma, tersine uyumsuzluk. •
 ABSTRACT Netâyicü’l-A’mâl ve Menâhicü’l-Ebrâr, whose their authors and interpretators are
 still unknown, belongs to Classical Ottoman Turkish era and have significant importance in terms of showing the progression of labial harmony process.
 * Doç. Dr., Necmettin Erbakan Üniversitesi Sosyal ve Beşeri Bilimler Fak. Türk Dili ve Edebi-
 yatı Bölümü Öğretim Üyesi, [email protected]
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2 TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI DERGİSİ
 This article aims to contribute to the studies on this field by focusing on labial harmony in Netâyicü’l-A’mâl ve Menâhicü’l-Ebrâr. Liabial harmony is not a dominant feature over
 the words of Turkish in its every era and range. It has progressed historically in Western Turkish. In Old Anatolian Turkish the general tendency would be towards labiazation. Even though some examples that abide with harmony rule could be seen from end of Old Anatolian
 Turkish, labial harmony process in Western Turkish had commenced in early decades of Classical Ottoman Turkish and was completed at the end of the same period. In Netâyicü’l-
 A’mâl ve Menâhicü’l-Ebrâr along with words that bear examples for laible harmony process, there are also contrary examples to this process. The examples in the text that are contrary to
 labial harmony had generated a new inharmoniousness. Some new samples of inharmoniousness, that in some cases, depend on plainness or labialization which might be
 called “reverse inharmoniousness”. In this article word bases and affixes consist of close rounded and close unrounded vowels which were found in the text have been studied.
 • KEY WORDS
 Netâyicü’l-A’mâl ve Menâhicü’l-Ebrâr, Mehekkü’l-İlim ve’l-Ulemâ, Classical Ottoman Turkish, labial harmony, plainness, labialization, reverse inharmoniousness.
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TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI DERGİSİ 3
 Netâyicü’l-Aèmâl ve Menâhicü’l-Ebrâr, Klasik Osmanlı Türkçesi dönemine ait bir
 eserdir. Müellifi veya mütercimi belli olmayan Netâyicü’l-Aèmâl ve Menâhicü’l-Ebrâr’ın tespit edebildiğimiz tek nüshası, Türk Dil Kurumu Kütüphanesi Yz. A 442/2 numarada kayıtlıdır. Eserde geçen bazı dil husussiyetleri ve Mehekkü’l-İlim ve’l-Ulemâ ile Netâyicü’l-Aèmâl ve Menâhicü’l-Ebrâr isimli eserlerde geçen bazı kişi adları1 eserin Klasik Osmanlı Türkçesi dönemine ait olduğunu göstermektedir. Dudak uyumu sürecinin gelişimini göstermesi ve bazı eklerdeki çeşitlilik, mezkur eseri önemli hâle getirmektedir. NetÀyicü’l-AèmÀl ve MenÀhicü’l-EbrÀr2 isimli eser, müellifin değişik eserlerinin Türkçe özetinden oluşmaktadır. Bu eserin ikinci kısmı MedÀrü’l-AèmÀl isimli Arapça eserin Türkçe özeti, dördüncü kısmı ise Seyfü’ã-äufiyyìn isimli Arapça eserin Türkçe özetidir. Eserin ismi, incelemeye konu olan nüshada farklı şekillerde yer almıştır: NetÀyicü’l-AèmÀli ve MenÀhicü’l-EbrÀri, NetÀyicü’l-AèmÀri ve MenÀhicü’l-EbrÀri, MenÀhicü’l-EbrÀri NetÀyicü’l-AèmÀri, MenÀhicü’l-EbrÀri. 3
 Türkiye Türkçesinin fonolojik gelişmesinde en önemli devreyi Batı Türkçesinin tarihî devirlerinden biri olan Klasik Osmanlı Türkçesi (Orta Osmanlıca)4 oluşturur. Klasik Osmanlı Türkçesi, dudak uyumunun bulunmadığı Eski Anadolu Türkçesi (EAT) ile bu sürecin tamamlandığı 18. yüzyıl sonrası arasında bir geçiş devresi niteliği taşımaktadır (Develi 1995: 1).
 Dudak (düzlük-yuvarlaklık) uyumu Türkçenin her devrinde her sahada kelime bünyesine kuvvetle hâkim olan bir uyum değildir. Bu uyum bugünkü Türkiye Türkçesinde kuvvetli bir şekilde kendisini hissettirmektedir (Ergin 1985: 72). EAT’de bazı ekler yuvarlak ünlülü bazı eklerse düz ünlülü olduğu için Batı Türkçesinin ilk döneminde bir dudak uyumundan söz etmek mümkün değildir.
 Eski Türkçe devresinde belirli ölçüde var olan dudak uyumu (Gabain 1998: 36), Batı Türkçesinin tarihî devirlerinde fonetik tesirlerle bozulmuş, daha sonraki devrelerde
 1 Ümmî Kemal (öl. 880//1475), Hocazâde (öl. 893/1488), Fenârîzâde, el-Hacı Mustafa (öl.
 894/1489), İbn Kemal (873-940/1468-1534. İbn Kemal’in (Kemalpaşazâde) ismi, incelediği-miz nüshada birkaç yerde zikredilmiştir: Òocam KemÀlpaşazÀde, KemÀlpaşazÀde, KemÀlpa-şazÀde meróÿm (NetÀyicü’l-AèmÀl ve MenÀhicü’l-EbrÀr , vr. 101a/8, 101b/4, 103b/9-10).
 2 Türk Dil Kurumu Kütüphanesi, Yz. A 442/2, vr. 73a/7-121b/15 (Özkan 2009a: 35). 3 Türk Dil Kurumu Kütüphanesi, Yz. A 442/2, vr. 73a/10-11, 96a/15, 108a/15, 117b/4 (Özkan
 2009a: 35-36). 4 Klasik Osmanlı Türkçesi, 16. yüzyıldan başlayıp 19. yüzyılın ortalarına kadar devam eden
 devredir (Özkan 2013: 43). Bazı araştırmacılar, “bilhassa 17. yüzyılı içine alan ve 18. yüzyılın sonlarında bittiği kabul edilen devre” için Klasik Osmanlı Türkçesi terimi yerine Orta Osmanlıca terimini tercih ederler (Develi 1995: 3).
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 yeniden gelişmeye başlamıştır (Develi 1995: 60). Batı Türkçesinde dudak uyumu, kökten olduğu kabul edilen dil uyumunun aksine tarihî süreç içinde gelişmiştir (Duman 2000: 57). 18. yüzyılın sonlarında Batı Türkçesinde dudak uyumu tamamlanmıştır. Du-dak uyumunun 16. yüzyıldan başlayarak 18. yüzyılda İstanbul’da konuşulan Türkçede büyük ölçüde gerçekleşmiş olduğu söylenebilir. Ancak 18. yüzyılda bile şehirli dilinde kimi eklerde uyumlu biçimler yanında uyumsuz biçimler de belli sosyal çevrelere men-sup insanların dilinde kullanımda idi; uyumlu kullanışlar gelişme sürecinin tamamlan-dığı bu yüzyılda artık baskın ve birincil durumları teşkil ediyordu (Tulum 2011: 185, 188, 198).
 Batı Türkçesinin ilk devresi olan EAT’de kelime tabanlarında ve eklerde dudak uyumu düzensizlik gösterir. Hem kelime tabanlarında hem de eklerde uyumsuzluklar görülür. Gerek Eski Türkçede gerek bugünkü yazı dilimizde düz ünlü taşıyan bazı kelime ve eklerin Eski Anadolu Türkçesinde yuvarlak ünlü taşımaları, bu devrenin en mühim fonetik hususiyetlerinden birisidir (Özkan 1993: 92). EAT’de hâkim olan yuvarlaklaşma dudak ünsüzlerinin yuvarlaklaştırıcı özelliği, /g/ ve /à/ seslerinin düşmesi, örnekseme (andırma, analoji) gibi bazı fonetik sebeplere bağlı olarak gerçekleşmiştir. Ayrıca Eski Türkçe döneminde bazı kelime tabanlarında ve eklerde görülen uyumsuzluklar, EAT’de de devam etmiştir.
 EAT dönemi eserlerinde tek tük uyumlu örnekler de bulunmaktadır.5 Bu örneklerin sayısı dönemin sonuna doğru artmaktadır.6 Bu dönemin bazı eserlerinde uyumlu
 5 uyanıb, giribdür, çıòıb, çıòıban, ùalıban, alıban, ùolaşmayıban (Ergin 1951: 298); doàruluú,
 yoòluú, yoldaşım, etdik, girip, gelip, dükedip, èacablayıban (Mansuroğlu 1988: 252); çekişik, dartışıú, úarışıú, anıñ (Akkuş 1995: 136, 143) vb.
 6 Eski Anadolu Türkçesi döneminin sonlarına ait eserlerde kendükendi, azukazık, berüberi, ikindüikindi (Duman 2000: 57-58); ikindiikindü, köpriköprü, oúı-oúu-, ùanıúùanuú, ya-zıyazu, yıldırımyıldırum yıldurum, yüri-yürü- (Özkan 2009b: 42) gibi kelimelerin ikili şekillerinin görülmesi dudak uyumu sürecinin başladığına delil sayılabilir. Bazı eklerde de be-lirli oranda uyumlu şekillere rastlanması dudak uyumunun bu dönemin sonlarında başladığına bir işarettir: artıp, gelip, dizip; didigim, gitdigi, yalabıdıàı; arşım, faøílatım, èibÀdetime, úav-mımı, zürriyetim, avratıñ, raómetiñ, baèøınız, èilmiñiz, Rabbıñız; seniñ, yıldızlarıñ, yirleriñ, Àyetleriñ, nesneniñ, oàlanlarınıñ; azadlısıdı, èaúılsızlıúdur, úavmsız, raómetsiz; eylemedim, işitdim, didiñ, eylediñ, eylemediñ, istediñ, eyledik; iyelik: oàlunı, öñünce (Yelten 1998: 105-109); açıà-ıdı, ùanışıúçı; óisÀbsızın, gereksiz; içirtdi, geyirüñ; yaàdırdılar; ùanışır-ıdı; ÓavrÀn-lılar; aşıp, çıúıp, diyip, inip, ivip, úılıp, şişip, ùaúıp, ùuràırılıp, yayıp; nıãf-ı óÀãılım; Birr’iñ vÀlisi; sayar-ıdım; dökilmesin, otursın, oúısın, saúlasın, yisin; itdigi, tezvìr idigin; iyelik: göñlüni, gözüni rüşdüni, sözüne, yüzüni (Özkan 2009b: 43-45); virsin; başım, elim, erim; cev-rimiz, dinimizi, elimize, işimize, ayaàıñ-ıla, başıñı, eliñi; bunlarıñ, kÀfirleriñ, úızıñ, óaøreti-niñ; sirkeli, óalúalı, ıssız; çaàırdım, didim, işitdim, yazdım, úıldıñ, bildiñiz; úılalım, görelim, söyleyelim; geliñiz, inanıñ, işidiñiz, yazıñ; iyelik: düşüni, gününi (Demir 2004: 299-304).
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TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI DERGİSİ 5
 örneklerin yanında düzleşmeye veya yuvarlaklaşmaya bağlı yeni uyumsuzluğun oluştuğu örnekler de görülür.7 Eski Anadolu Türkçesinin sonundan itibaren bazı uyumlu örnekler görülse de Batı Türkçesinde dudak uyumu süreci Klasik Osmanlı Türkçesi döneminin ilk zamanlarında başlamış ve bu dönemin sonunda tamamlanmıştır. Ancak dudak uyumunun gelişimini Arap harfli metinlerden takip etmek kolay değildir. Arap harflerinin Türkçenin seslerini ifade etmekteki yetersizliği ve kalıplaşmış imlanın söyleyişi yansıtmaktan uzak olması dudak uyumunun gelişmesini takip etmeyi zorlaştırmıştır. Halk için yazılan ve hareke kullanılan eserler ise dudak uyumunun ge-lişmesini takip etmeyi kolaylaştırmışlardır. Çünkü bu tip eserler genellikle dönemin konuşma dilini ve söyleyişi yansıtırlar.
 Dudak uyumu Klasik Osmanlı Türkçesinde yavaş yavaş gelişmiş olmalıdır. (Ban-guoğlu 1990: 89). Klasik Osmanlı Türkçesi metinlerinde bazı ekler uyuma girerken8, bazı eklerde ikili şekiller9, bazı eklerde ise yeni uyumsuzluklar söz konusudur.10 Dönemin bazı eserlerinde uyumlu ve uyumsuz örnekler bir arada yer alır. Bazı kelime tabanları uyuma bağlanırken bazı kelime tabanlarında da ikili şekiller görülür.11 Yaban-cılar tarafından genellikle Latin harfleri ile kaleme alınan ve çeviri yazılı metinler olarak isimlendirilen gramer ve sözlüklerde (Kartallıoğlu 2011: 26-38) de yeni uyumsuzluklara rastlanır. Mertol Tulum, bazı çeviri yazılı metinlerde geçen yeni uyumsuzlukları okuma dilinin bozuk biçimleri olarak değerlendirir (Tulum 2011:155).
 Özellikle -lIK, -(I)l-, -(I)n-, -(I)ş- eklerinin bazı metinlerde yuvarlak ünlülü tabanlarda uyumlu örneklerine rastlanmaktadır.
 7 olıb, úurıb, olıban, düşiben, urıban (Ergin 1951: 298); artursın; oàlımı, ãuçımı; rÿóıñı; görkli, ùuzlı (Demir 2004:299-302); geldü, işü (belirtme hÀli eki), cehlü (belirtme hÀli eki) (Özkan 2009b: 45).
 8 Vasiyyet-name’de -lIk/-lUk, -sUz/-sIz, -dU-K/-dI-K ekleri uyuma bağlıdır: deriñlik, edebsiz-lik, eksiklik, günlük, úulluú, úuşluğın; ãusuz, edebsizlik, ıssısız, izinsiz, kitÀbsız; bağışladık, kurtulduú, olmazdıú (Duman 2000: 60-62). Seyahatname’de -lIk/-lUk, -UK/–IK, -(U)m/-(I)m, -dU-m/-dI-m -dU-K/-dI-K ekleri genellikle uyuma bağlıdır: aldım, bildim, yazdım, al-dık, gitdik, görmedik, gördük, güldük, olduú; artıú, delik, eşik, boàuú, bölük, úonuú; elime, fikrime, kemerime, dübürüm, gözüm, yüzüm; develikli, iplik, yaylalık, çöplük, gözlük, gün-lük, úulluk (Develi 1995: 83-84, 83-84, 99-100, 107, 122-123).
 9 -UK/–IK: açıú açuúla, artuúartıú, delükdelik; -(U)m/ -(I)m: aúrebüme, başım, ehlüme, işim, mevtim, ãaçum (Duman 2000: 62-63). -(U)n-/-(I)n-: bulun-bulın-, görin- görün-, olun-olın- (Develi 1995: 126).
 10 Seyahatname’de şu örneklerde yeni bir uyumsuzluk meydana gelmiştir: gördim; köpürli, úutlı; güçsiz, nÿrsız, susız, tütünsiz; huzÿrıma, mevrÿsımdır, maúdÿrım (Develi 1995: 84, 103, 105, 107).
 11 degil, deli,demir vb. (Develi 1995: 54). getür-getir-, oúu-oúı-, yörü-yöri- (Duman 2000: 59); berüberi, úarşuúarşı, içerü içeri (Develi 1995: 54).
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6 TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI DERGİSİ
 EAT’de bozulan dudak uyumu sistemi yine bu devrede gelişmeye başlamış, Klasik Osmanlı Türkçesinde hızlanarak 18. yüzyılın sonlarında tamamlanmıştır. Ancak EAT’de görülmeye başlayıp Klasik Osmanlı Türkçesi metinlerinde artan yeni uyumsuzluklar ve düzensizlikler gelişme düşüncesiyle çelişmektedir. Bu düzensizlikler /I/ sınıfı eklerin düz ünlülü tabanlardan sonra yuvarlak, /U/ sınıfı eklerin ise yuvarlak ünlülü tabanlardan sonra düz ünlülü seslilenmesi şeklinde ortaya çıkmaktadır (Develi 1995:62). Düzleşmeye veya yuvarlaklaşmaya bağlı olarak meydana gelen yeni uyumsuzluk, tersine uyumsuzluk/ters uyumsuzluk (Duman-Yağmur 2010: 123-124; Kartallıoğlu 2011: 101)12 olarak nitelendirilebilir.
 Metinlerdeki farklı kullanımlar, standart bir yazı dilinin bulunmamasından kaynaklanmaktadır. Dönemin genel temayülüne aykırı veya istisnai olarak nitelendirilen örnekleri fonetik gelişme sürecinde bir geçiş merhalesi ya da dialektal özellik taşıyan çeşitli söyleyiş biçimlerinin temsilcileri olarak değerlendirmek daha doğru olur. Standartlaşma olmayan her dil alanında çeşitliliğin görülmesi doğaldır (Duman 2000: 60).
 Arap harfli metinlerde kullanılan harekeler vasıtasıyla kelime tabanları ve eklerdeki dudak uyumunu tespit etmek kolaydır. Netâyicü’l-Aèmâl ve Menâhicü’l-Ebrâr isimli eserin harekeli oluşu ünlülerin tespitini kolaylaştırmaktadır. Klasik Osmanlı Türkçesi döneminde dudak uyumu sürecinin gelişimini görmek ve bu konudaki araştırmalara katkıda bulunmak için bu çalışmayı yapmaya karar verdik. İnceleme yaptığımız eserde dudak uyumuyla ilgili gelişmeleri gösteren örneklerin yanında, dudak uyumu sürecine aykırı örnekler de vardır. Bazı eklerde düzleşmeye veya yuvarlaklaşmaya bağlı yeni uyumsuzluk yani tersine bir uyumsuzluk görülmektedir. Çalışmamızda dudak uyumuna konu olan dar düz ve dar yuvarlak ünlülü kelime tabanları ve ekler esas alınmıştır. Ele aldığımız dudak uyumuyla ilgili gelişmeler ve eklerin özellikleri Netâyicü’l-Aèmâl ve Menâhicü’l-Ebrâr isimli eserin sunduğu malzemeyle sınırlı tutulmuştur. Ancak aynı müellifin eseri olan ve inceleme yaptığımız eserle aynı cilt içinde bulunan Mehekkü’l-İlim ve’l-Ulemâ [MİU]13 isimli eserdeki dudak uyumuyla ilgili bazı özellikleri de Osmanlı Türkçesi dönemindeki uyum sürecini göstermesi bakımından karşılaştırmalı
 12 Eski Anadolu Türkçesinde sadece düz veya yuvarlak şekli bulunan bir ekin, Osmanlı Türkçe-
 sinde diğer uyumlu şeklinin ortaya çıkması ve bunun -uyumlu şekil varken- uyumsuz olarak kullanılması ters uyumsuzluktur (Kartallıoğlu 2011: 101).
 13 Mehekkü’l-İlim ve’l-Ulemâ’daki dudak uyumuyla ilgili özellikler için bakınız: Abdurrahman Özkan, "Mehekkü'l-İlim ve'l-Ulemâ İsimli Eserde Dudak Uyumu", I. Uluslararası Türk Dili ve Edebiyatı Sempozyumu (23-26 Ekim 2007) Bildirileri, Isparta 2008, s. 479-496; Abdur-rahman Özkan, Mehekkü'l-İlim ve'l-Ulemâ, Giriş - İnceleme - Metin - Dizinler - Tıpkıbasım, Fakülte Kitabevi, Isparta 2009, s. 133-155.
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 olarak vermeye çalışacağız. Mehekkü’l-İlim ve’l-Ulemâ ile ilgili özellikleri dipnotta vereceğiz.14
 Dudak uyumunu kelime tabanlarında ve eklerde olmak üzere iki bölümde ele alabiliriz.
 1. Kelime Tabanlarında Dudak Uyumu
 Eski Anadolu Türkçesinde, bazı fonetik hadiseler kelime tabanlarında yuvarlaklaşmaya sebep olmuş ve bu yuvarlaklaşma sonucunda da dudak uyumu bozulmuştur. Bu uyumsuzluk bazı kelime tabanlarında Osmanlı Türkçesi döneminde de devam eder. Metnimizde bazı kelime tabanlarında dudak uyumu bulunmazken bazı kelime tabanlarında ise ikili şekillerle karşılaşılmıştır.
 1.1. Dudak uyumu bulunmayan kelime tabanları
 altun 98a/15, aru “temiz” 111b/10, berü 99a/9. eyü “iyi” 81a/8, getür- 89a/2, gedük “gedik” 98a/3, girü 110a/3, gümiş 111b/11, òatun 81a/15, içün “için” 74b/6, ilerü 107a/10, işbu 73a/10, úapu 121a/15, úarşu 87b/7, kemük 112b/12, niçün 89a/8, ötüri 84b/14(2), Tañru 116b/4, yardumcı 106b/8, yalabu- “parlamak” 98a/5, yaru “yarı” 87a/13, yımurùa 112a/12, yuúaru 91b/3.
 1.2. Dudak uyumu bulunan kelime tabanları
 acı- 76b/13, buyur- 113b/7, bütün 87a/12, çalış- 106b/15, göñül 97b/4, úarındaş 73a/9, úatı 75b/6, kişi 73a/13, úoyun 85b/10, úuru 76b/13, küçücük 98a/1, oúu- 121b/7, oúut- 100a/1, omuz 99a/6, otur- 111b/2, otuz 89b/2, ãaúın- 91a/2, ãovu- 82a/5, ãovuú 117a/8, ùoúuz 101b/6, ùoúun- 87b/12, ulu 94b/15, uyúu 78b/12, uzun 98a/4, uyu- 78b/11, yaúın 104b/8, yalın 76b/11, yarım 87a/14, yoúuş 105a/1, yoru- 93b/11, yürü- 118a/13. Burada zikrettiğimiz kelimelerin bir kısmı eskiden beri dudak uyumuna bağlı olarak kullanılan kelimelerdir.
 1.3. İki şekilli kelime tabanları (ikili şekiller)
 Metnimizde bulunan iki şekilli kelime tabanları özellikle dudak uyumu sürecinin başladığını göstermekle birlikte yeni uyumsuzların da olduğuna işaret etmektedir. İki şekilli kelime tabanları şunlardır: aàız “ağız” (aàzın 102a/2, aàzına 93b/2, aàzından 102b/6, aàzunı 113a/15) aàuz 102a/2, degül degil digil “değil” 97b/12, eksik 107b/10 eksük 93a/1, işit- 98b/4 işüt-99a/9, kendi 82a/9 kendü 91a/13, ùoàrı
 14 Aynı müellifin eseri olan MİU’da da aynı eklerde benzerlikler olması sebebiyle
 karşılaştırmayı uygun bulduk. Farklılığın söz konusu olmadığı veya dudak uyumunun gelişimiyle ilgili bir özellik bulunmadığı durumlarda MİU’ya ait değerlendirme ve örneklere yer vermedik.
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 94a/3 ùoàru (ùoàru 99a/10, ùoàrul- 98a/6, ùoàrult-74a/1), Türkì 108b/15 Türki (<Türkì) 92b/2 Türkü (<Türkì) 73b/9, yalıñız 121a/2 yalıñuz113a12, yarlıàa-90b/1 yarluàa- 110b/15.15
 Günümüzden farklı şekilleri kullanılan yabancı kökenli kelimeler: mişkil (<müş-kil) 86a/12 müşkil 74b/3 müşkül (<müşkil) 106a/13.
 Günümüzden farklı olarak ünlü uyumu gerçekleşmemiş olan yabancı kökenli keli-meler: mümkin 78b/4(5), tedÀrük 113a/6, terÀzÿ 79a/9.
 2. Eklerde Dudak Uyumu
 Eski Anadolu Türkçesinde dudak uyumuna aykırı olan pek çok ek vardır. Bu dönemde kullanılan eklerin birçoğu yuvarlak ünlülüdür. EAT’deki yuvarlaklıkların bir kısmı eskiden beri görülen, bir kısmı ise sonradan oluşan yuvarlaklıklardır.
 Eklerin Eski Anadolu Türkçesindeki imlalarının son zamanlara kadar klişeleşmiş olarak devam etmesi, eklerdeki yuvarlak veya düz oluş hadisesinin bir fonetik hususiyet olduğu kadar, bir imla meselesi olduğunu da göstemektedir (Timurtaş 1994: 32, 36).
 Metnimizde bazı eklerde belirli ölçüde dudak uyumu sağlanmıştır. Düz ünlülü ekler düz ünlülü tabanlarda, yuvarlak ünlülü ekler yuvarlak ünlülü tabanlarda tabii olarak uyuma bağlıdırlar. Bazı eklerde görülen düzleşme veya yuvarlaklaşma sonucu kısmen veya tamamen dudak uyumu sağlanmıştır. Bununla birlikte bazı eklerin yeni şekillerinde yeni uyumsuzluklar meydana gelmiştir. Bazı eklerin ünlülerinde uyumdan ziyade bir düzleşme görülmektedir. Eklerin ünlüleri düzensizlik gösterirler. Özellikle Eski Anadolu Türkçesinde yuvarlaklaşan eklerde uyum sürecinin başladığı göze çarpmaktadır. İncelemeye dâhil ettiğimiz eklerin örnekleri, özellikle tek şekilli eklerin örnekleri, sınırlandırılmıştır.
 Ekleri düz ünlülü ekler ve yuvarlak ünlülü ekler olmak üzere iki bölümde inceleyeceğiz. Batı Türkçesindeki dudak uyumunun gelişim sürecini göstermek için ekin Eski Anadolu Türkçesindeki durumu ile metnimizdeki kullanılışını karşılaştırmalı olarak vermeye çalışacağız.
 2.1. Düz Ünlülü Ekler
 Bu bölümde, Eski Türkçe ve Eski Anadolu Türkçesinde düz ünlülü olan ekler değerlendirilecektir.
 15 MİU’da rastlanan ikili şekiller: berü beri, çaluş- çalış-, degül degil, derü deri, eksü-
 eksüklü eksik eksiklük, girü geri, geyük geyik, ikindü ikindi, kendü kendi, úuru úurı, ùoàru-l-t- ùoàrı (Özkan 2008: 482).
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 2.1.1. Metnimizde tamamen düz ünlülü kullanılan ekler
 Hem düz ünlülü tabanlarda hem yuvarlak ünlülü tabanlarda düz ünlülü olarak kullanılan eklerdir. Bu ekler düz ünlülü tabanlarda dudak uyumuna bağlıdırlar. Metnimizde bazı düz ünlülü ekler sadece düz ünlülü tabanlarda kullanılmışlardır. Bu sebeple bu ekler hakkında dudak uyumuyla ilgili bir şey söylemek mümkün değildir.
 2.1.1.1. -cI isimden isim yapma eki: Ek, EAT’de -cI şeklindedir. Metnimizde bir örnek dışında yuvarlak ünlülü kelime tabanlarında kullanılmıştır: úapucı 84a/6, úapucı-ları 84a/10, úapucısı 84a/7(4), úapucısına 84a/9, yardumcı 106b/8; seyirci 100a/2.16
 2.1.1.2. -sIn teklik ikinci şahıs bildirme eki: Ek, EAT’de -sIn şeklindedir. Metnimizde 7 örnekte düz ünlülü tabanlarda, bir örnekte ise yuvarlak ünlülü tabanda kullanılmıştır: AllÀhsın 116b/4, sensin 116b/4, kimsin 111a/10(2), kimesnesin 101a/2, kişisin 95b/12-13, sensin 116b/4; meécÿrsın 77b/6.17
 2.1.1.3. -mI soru eki : Eski Anadolu Türkçesinde olduğu gibi metnimizde de daima düz ünlülüdür. Dudak uyumuna uymaz. 15 örnekte düz ünlülü kelime tabanına, 7 örnekte ise yuvarlak ünlülü kelime tabanına getirilmiştir: cehr ile mi 114b/7, úalb ile mi 119a/4, mecÀl mi 108a/1, var mıdur 83b/6, geldi mi 102b/1; eyü mi 101b/6, bilür misin 109b/12(4), olmuş mıdur 100a/8, olur mı 117a/10 vb.
 2.1.1.4. -nI belirtme hâli eki: anı 74b/13(9), bunı 73b/9(6), şunı 88a/8.18
 2.1.1.5. -AyIn teklik birinci şahıs emir eki: añılayın 84b/9, añlayayın 102a/12, bile-yin 116b/14, ideyin 75a/13(3), úurtulayın 81b/9, olayın 75a/14(3), ùurayın 115a/2, vire-yin 102a/11, virmeyeyin mi 111b/9(2).
 2.1.1.6. -(I)ncI / -(U)ncI isimden isim yapma eki: Metnimizde ekin yardımcı ünlüsü dudak uyumuna bağlı iken ekin sonundaki ünlü daima düzdür: ikinci 84a/7(2); dördünci 96b/1(2), üçünci 84a/8(2).19
 16 MİU’da -cI şekli bir örnek dışında düz ünlülü tabanlarda kullanılmıştır: aşcı 14b/10, avcı
 44a/3(3), avcılar 56a/15, avcılardan 56b/1, etmekci 51b/11, yaàcı 10b/5, yalancı 28a/13, oùuncı 51b/11 vb. -cU şekli sadece bir örnekte tespit edilmiş ve düz ünlülü kelime tabanına getirilmiştir. Ekte yuvarlaklaşmaya bağlı yeni bir uyumsuzluk ortaya çıkmıştır: avcular 56b/3. Aynı kelime tabanına ekin hem düz ünlülü hem yuvarlak ünlülü şekli getirilmiştir. (Özkan 2008: 483).
 17 MİU’da düz ünlülü kelime tabanlarında kullanılmıştır (Özkan 2008:483; Özkan 2009a:446). 18 MİU’da sadece “anı” kelimesinde geçmiştir. 19 MİU’da ekin yardımcı ünlüsü daima dudak uyumuna bağlıdır: altıncı 33a/14, ikinci 33a/6,
 yidinci 33b/1; beşinci 33a/11, sekizinci 33b/2; dördünci 33a/10, üçünci 33a/8, on birinci 33b/15, on üçünci 34a/7, onuncı 33b/6, ùoúuzuncı 33b/4 vb. (Özkan 2008: 494).
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 2.1.1.7. -(I)t- fiilden fiil yapma eki: Yardımcı ünlüsü genellikle düzdür. Ek, bazı durumlarda tonlulaşır. Ek, 43 örnekte yardımcı ünlü almadan kullanılmıştır. 20 örnekte ise ünlü uyumuna bağlı olarak düz ünlülü kullanılmıştır: azıdup 93b/3, azıtmaya 93b/4, eyide 89a/8, eyideler 89a/7, eyidi vir- 97a/14-15, eyitdi 80b/15(13), eyitdüm 100a/12(2). Ekin kullanıldığı fiiller: azıt- (2), eyit- (18); azalt-, eyt- (36), oúut- (4), söy-let-, ùoàrult-.20
 2.1.1.8. -ki / -úı aitlik eki: evvelki 84a/7(3), evvelkiden 102a/5, evvelkilere 93b/11, gicelerindeki 105b/6, her úanúı 80b/6(5), her úanúısına 80b/6, úanúı 96b/15, úanúısı 112a/10.21
 2.1.1.9. -In teklik birinci şahıs bildirme eki: nÀôırındur 84a/15.
 2.1.1.10. -sIz çokluk ikinci şahıs bildirme eki: nÀôırsız 84a/15.
 2.1.1.11. -In vasıta hâli eki: degin 75a/8(2), itmegin 108a/11, itmeksizin 94a/8, úalmamaàın 96a/1, olmaàın 91a/15, vaútin “vakitte” 84b/8(3).
 2.1.2. Belirli ölçüde yuvarlaklaşmanın görüldüğü düz ünlülü ekler
 2.1.2.1. -dI görülen geçmiş zaman üçüncü şahıs eki: Eski Türkçede ve Eski Anadolu Türkçesinde daima düz ünlülüdür. Metnimizde hem düz ünlülü tabanlarda hem yuvarlak ünlülü tabanlarda genellikle düz ünlülüdür: açdı 102a/2, baúdı 88b/7, bildi 81b/5, oúudı 121b/7, oldı 74a/4, ùurdı 121a/15 vb. Görülen geçmiş zaman çokluk üçün-cü şahıs eki -dI-lAr, metnimizde iki örnek dışında düz ünlülü kelime tabanlarında kulla-nılmıştır: aldılar 102a/3, görmediler 110b/8, itdiler 74b/15(5), buyurdılar 99a/5, itdürdi-ler 121a/5 vb. Görülen geçmiş zaman üçüncü şahıs eki metnimizde 4 örnekte -dU, 5 örnekte -dU-lAr şeklinde yuvarlak ünlülü kullanılmıştır; ancak yuvarlak ünlülü kullanılan dört örnekte yeni bir uyumsuzluk meydana gelmiştir: eydürdü 86a/14, olundu 84b/4(2), gördüler mi 110b/6, oldular 93a/5; geldü 101a/13, başladular 100b/1, itdüler 102a/6, yazdular 120b/13.22 Ekte yuvarlaklaşmaya bağlı olarak bazı örneklerde tersine bir uyumsuzluk görülmektedir.
 20 MİU’da -t-, -(I)t-, -(U)t- yapım ekiyle türetilen fiiller şunlardır: acıt-, añlat-, çoàalt-, düket-,
 eyt-, oúut-, ùoàrult-, uàrat-, uzat-; eyit-, azut-, úorúut- (Özkan 2008: 483-484). 21 MİU’da bir örnekte yuvarlak ünlülü kelime tabanına getirilmiştir: dünki 53b/11 (Özkan 2008:
 482). 22 MİU’da 14 örnekte yuvarlak ünlülü kullanılmıştır. Yuvarlak ünlülü kullanılan bazı örneklerde
 yeni bir uyumsuzluk meydana gelmiştir: buldular 47a/8, úorúdu 44b/9, oldu 58a/4, oldu ise 5a/14, oldusa 5a/1; didü 14a/6, geldüler 8a/8, itdüler 22a/4(3), olmadu mı 31a/9, ùurmadular 69a/15, virdüler 17b/3 (Özkan 2008: 491).
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 2.1.2.2. -I belirtme hâli eki: EAT’de daima düz ünlülüdür. 329 defa düz ünlülü tabanlarda, 74 defa yuvarlak ünlülü tabanlarda kullanılan ek dudak uyumuna bağlı değildir: AllÀh’ı 110a/1, èameli 74a/3, èamelini 83b/9(4), aèøÀsını 75a/11, gözüni 75a/10(3), gücüni 118b/13, úulı 75b/9, luùfı 94b/12 vb. Belirtme hâli eki üç kelimede yuvarlak ünlülü olarak kullanılmıştır. Söz kelimesiyle üç defa uyumlu olarak kullanılmıştır: sözü 74a/2(3). İki düz ünlülü kelime tabanında ise üç defa uyumsuz olarak yer almıştır: èamelinü 74b/6, aèøÀñu 112b/12, aèøÀsınu 119a/2. Toplam üç ör-nekte yuvarlaklaşmaya bağlı olarak yeni bir uyumsuzluk meydana gelmiştir.23
 2.1.2.3. -I / -U, -sI / -sU teklik üçüncü şahıs iyelik eki: Teklik üçüncü şahıs iyelik eki Eski Türkçe döneminde olduğu gibi EAT’de de daima dar düz ünlülüdür. Bu sebeple yuvarlak ünlülü kelime tabanlarında dudak uyumuna uymaz. Metnimizde ekin dar yuvarlak ünlülü örneklerine de rastlanır.24 Ekte yuvarlaklaşmaya bağlı olarak bazı örneklerde tersine uyumsuzluk söz konusudur.
 -I/-U iyelik eki yuvarlak ünlülü tabanlarda 91 örnekte düz ünlülü, 38 örnekte ise yuvarlak ünlülü kullanılmıştır. -I/-U eki düz ünlülü tabanlarda 589 örnekte düz ünlülü, 20 örnekte yuvarlak ünlülü tespit edilmiştir. Ek, 58 örnekte -U şeklindedir. Teklik üçüncü şahıs iyelik ekinin -sI şekli iki örnek dışında daima düz ünlülü kullanılmıştır. -sI eki yuvarlak ünlülü tabanlarda 23 defa, düz ünlülü tabanlarda 141 defa geçmiştir. İki örnekte kullanılan -sU şekli düz ünlülü tabanlara getirilmiştir.
 Teklik üçüncü şahıs iyelik eki -I / -sI, düz ünlülü tabanlarda uyuma bağlıdır (589 + 141 yerde): adı 73a/12(3), başı 99a/7, diline 115a/6,cümlesi 78b/7, itmesi 85a/5 vb.
 23 MİU’da da -U belirtme hâli eki, söz kelimesiyle yedi defa uyumlu olarak kullanılmıştır: sözü
 14a/9(7). İki örnekte ise yuvarlaklaşmaya bağlı olarak yeni bir uyumsuzluk meydana gelmiştir: aèøÀñu 40a/11, çıúaru 23a/10 (Özkan 2008: 483).
 24 EAT metinlerinde (Kıssa-i Yusuf: oğlu, üstüne s. 51; Kitab-ı Gunya: gendüzü, varun “varını” s. 85; Mirac-nâme [Develi 1998] úavumundan, şuçlusun, üstüne s. 126) münferit örnekler ola-rak rastlanan uyumlu şekiller, Klasik Osmanlı Türkçesi dönemi metinlerinde, özellikle iyelik ekinin iç seste kaldığı durumlarda yaygın biçimde görülmektedir. Yuvarlak ünlülü tabanlarda karşılaşılan bu türlü örnekler, dudak uyumunun başlayıp gelişmekte olduğunu gösteren önem-li verilerdir. Vasiyyet-name’deki uyuma bağlı örneklerin çokluğu dikkate alındığında, söz ko-nusu dudak uyumunun eski yazı sistemi içinde gizlendiğini söylemek mümkündür. Nitekim bu ve son sesi /ye/ ile yazılan yükleme hâli, görülen geçmiş zaman eki gibi morfolojik unsur-ların dudak uyumuna aykırı görünüşleri alfabe değişikliğine kadar sürmüştür. (Duman 2000: 40-41). Vasiyyet-name’de -I iyelik eki, özellikle iç ses durumunda kalmışsa bazen dudak uyumuna bağlıdır: dübürüni, dübürünüñ, úulunı, öñünce, ucunda, üçünden, üçüni, üstünde, üstüne. (Duman 2000: 41, 61).
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 -I / -sI eki düz ünlülü olarak yuvarlak ünlülü tabanlarda uyumsuzdur (91+23 yerde): ãoñı 88a/3, söziniñ 121a/3, ãuyı 113a/15, úorúusından 84b/14(2), úuyusı 83a/5 vb.
 Teklik üçüncü şahıs iyelik eki düz ünlülü tabanlarda 20 örnekte dudak uyumuna aykırı olarak -U şeklinde yuvarlak ünlülü kullanılmıştır: aàzunı 113a/15, èaúlu 118b/9, birüni 80a/8(3), dilüne 109a/5, ecrüni 82b/6, fikrüni 75b/8, óÀlüne 83b/10, òalúunıñ 93b/15, óaøretüni 75a/7, içünde 95b/10, úadrüni 79b/11, úalbüne 74b/1(2), úalbüni 75a/5, úulaàunı 75a/10, mehrüni 81a/15, nefsüne 113a/10, åevÀbunı 82b/6. İki örnekte dudak uyumuna aykırı olarak -sU şeklindedir: itmesüne 114a/3, yimesüni 118b/13.25
 Teklik üçüncü şahıs iyelik ekinin yuvarlak ünlülü şekli (-U), yuvarlak ünlülü tabanlarda dudak uyumuna bağlıdır (38 yerde): borcunı 81b/2, gözüni 75a/10(3), gücüni 118b/13, gününde 75b/9(2), óükmündedür 81b/4, úulunı 81b/8, èömründe 118b/12, èömrüni 81b/6, sözü 77b/8(2), sözüne 93b/13(3), ãunèuna 118a/5, sürÿrundan 114b/15, èuøvunı 118b/7, üstünde 97b/15, üstünde ùururdur 73b/2-3, yolu 77b/5(3), yoluna 77a/9, yolundan 94a/4(3), yönün 105b/14, yüzünde 85a/1, yüzünden 78a/7(5), yüzüne 84a//5(2), zuèmunca 93b/14.26
 Çokluk eki ile iyelik ekinin birleşmesiyle oluşan çokluk üçüncü şahıs iyelik ekinde de 9 yerde -lArU şeklinde dudak uyumuna aykırı olarak yuvarlaklaşma görülür: èamel-
 25 MİU’da teklik üçüncü şahıs iyelik eki düz ünlülü tabanlarda 41 örnekte dudak uyumuna
 aykırı olarak -U şeklinde kullanılmıştır: adunı 56a/1(3), altunda 37a/7, Àyìn-i úadìmüni 70b/12-13, birüni 12a/3(4), diyÀruna 58b/13, ekåerüni 10a/9(2), óÀlüni 50b/8(3), óaøretüni 60a/3(2), èibÀdetüni 33b/11, iètiúÀdunı 9b/3(4), úadrüni 17a/6(5), úalbüni 46b/2(2), mürìdüni 31b/1, niyÀzunı 33b/11, ãÿretüni 43b/4, sükkerüniñ 15a/1, şeklüni 9a/3, ùaşunı 46a/6, ùaùunı 9a/3, üzerüne 45b/9, yirüne 12a/3(3), yirlü yirünce 56b/13. Bir örnekte dudak uyumuna aykırı olarak -sU şeklindedir: olmasunı 27a/10. (Özkan 2008: 489).
 26 MİU’da teklik üçüncü şahıs iyelik ekinin yuvarlak ünlülü şekli (-U), yuvarlak ünlülü tabanlarda dudak uyumuna bağlıdır (69 yerde): boynunda 59a/3(2), boynunı 49a/12(2), çoàunı 51a/4, göñlü 30a/1, göñlünden 29b/12, göñlüne 35a/5, gözü 44a/12, gününde 2a/4(2), úulundan 1b/9, úuluna 34a/9, úuãÿrunı 71a/3, külüni 23b/13, müzdüni 21b/12, oduna 25b/7, oluru 37a/2, èömründe 30a/6, èömrüni 28b/5, èömrüñiñ 10a/9, öñünde 13a/8(2), öñüne 13a/7(2), Rasÿlüne 1b/14, sözü 55a/6, sözünde 4a/2(4), sözünden 25a/11, sözüne 17a/2(8), sözüni 18b/8(2), sözüniñ 25b/11, şürbünden 33a/11, teveccühüni 35b/13, üçüni 15a/7, üstünden 53b/6, yolu 36a/6(3), yolun 31b/15, yolunca 57a/10, yolunda 27b/11(4), yolunı 45a/12(3), yolundan 57a/1, yönüni 35b/1, yüzüne 70a/9(2), yüzü 71a/9, zuèmunca 10a/6(5). -sU uyumlu olarak iki örnekte bulunmaktadır: eyüsüni 48a/3, fÀéidelüsüni 42b/7. (Özkan 2008: 489).

Page 13
                        

TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI DERGİSİ 13
 lerüni 80b/2, esìrlerüni 87b/7, óaøretlerüni 112a/3(4), itmelerüne 119a/15, namÀzlarunıñ 120b/15, suéÀllerüni 108a/5.27
 2.1.2.4. -In / -Un teklik birinci şahıs eki: EAT’de düz ünlülüdür. Metnimizde -In ekinin ünlüsü 37 örnekte düzdür, 2 örnekte ise yuvarlaktır. Ekin düz ünlülü şekli düz ünlülü tabanlarda (30 yerde) uyumlu, yuvarlak ünlülü tabanlarda (7 yerde) ise uyumsuzdur: bilmezin 116b/9, bildürmemişindür 116b/8, dirin 83b/3, bulurın 97a/6(2), buluşurın 97a/4, görürin 97a/7(4) vb. Ek, iki örnekte yuvarlak ünlülü olup örneklerden biri uyumlu, diğeri ise uyumsuzdur: añlarun 106a/4, úomuşundur 90a/9.28 Yuvarlaklaş-maya bağlı olarak bir örnekte tersine bir uyumsuzluk söz konusudur.
 2.1.2.5. -sIn / -sUn teklik ikinci şahıs eki: EAT’de daima düz ünlülüdür.. Metnimizde 73 örnekte düz ünlülü, 5 örnekte ise yuvarlak ünlülüdür. Ekin -sIn şekli 65 defa düz ünlülü tabanlarda, 8 defa yuvarlak ünlülü tabanlarda kullanılmıştır: bilürsin 101a/6, diyesin 116b/14, görmişsindür 89a/1, idersin 74a/12(4), itmişsin 79b/8(2), olur-sın 98a/6(3), olursındur 80b/8 vb.29 Ekin -sUn şekli 2 defa düz ünlülü tabanlara, 3 defa yuvarlak ünlülü tabanlara getirilmiştir: bilürsün 87b/9, görmüşsündür 107a/8, idersün-dür 82b/3-4, itmişsündür 109b/5, olursundur 80a/4. Yuvarlaklaşmaya bağlı 2 örnekte tersine bir uyumsuzluk oluşmuştur.
 2.1.2.6. -sIz / -sUz çokluk ikinci şahıs eki: Metnimizde 10 örnekte düz ünlülü, bir örnekte ise yuvarlak ünlülüdür. -sIz şekli 2 örnek dışında düz ünlülü kelime tabanlarında görülür: çaàırmazsız 119b/10, dersiz 102b/3, dirsiz 100a/14, göresiz 120b/9, idersiz 84a/2(2), itmezsiz 119b/10, nÿrlandurasız 121a/5, olursız 100a/10(2). Ekin bir defa geçen yuvarlak ünlülü şekli uyuma bağlı olarak kullanılmıştır: urursuz 111b/13.30
 2.1.2.7. -AyIm / -AyUm teklik birinci şahıs emir eki: EAT’de ikinci ünlüsü genel-likle düz olan ek, metnimizde bir örnekte ikinci ünlüsü yuvarlaktır: bileyim 117a/2, ide-yim 77b/2(6), olayım 79a/5(3); ùutayum 113b/7.31 -AyUm şekli uyumsuzdur.
 27 MİU’da 15 yerde -lArU şeklinde görülür: óÀllerüni 17a/1(8), meõheb-i bÀùıllarunı 16a/3,
 èömürlerüni 55b/14, åevÀblarunı 43b/1, şarùlarunı 35a/4, sözlerüni 51a/7(2), sözlerüniñ 70b/3 (Özkan 2008: 489).
 28 MİU’da ek, iki örnekte dudak uyumuna bağlı olarak yuvarlak ünlülüdür: görürün 51a/5, idüp ùururun 51a/9 (Özkan 2008: 483).
 29 MİU’da ekin ünlüsü daima düzdür ve iki örnekte -sIñ şeklindedir: idersiñ 10b/2, olursıñ 63a/14 (Özkan 2008: 483).
 30 MİU’da ek, daima düz ünlülüdür (Özkan 2008: 483). 31 MİU’da ek, -AyIm şeklindedir.
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 2.1.2.8. -(I)ş- / -(U)ş- fiilden fiil yapma eki: EAT’de ekin ünlüsü düzdür. Metinde ekin hem düz ünülü hem yuvarlak ünlülü şekli tespit edilmiştir. 2 örnekte ünlü ile biten fiil üzerine getirilen ek, 8 düz ünlülü kelime tabanında düz ünlülü, 5 düz ünlülü kelime tabanında yuvarlak ünlülü, 1 yuvarlak ünlülü kelime tabanında ise yuvarlak ünlülü kullanılmıştır: úarışdurmadan 97b/7, úarşu 87b/7, yetişdüklerimüzden 96b/6, yetişe 73a/15, yetişmek 73b/15, yetişsün 120a/15, yitişmeyesin 82a/15, yitişüp 76b/9; buluşu-rın 97a/4, irüşüp 102b/13, úaruşursın 100b/10, yetüşdügine 118b/9, yitüşür 111a/6(2). Metnimizde -ş- ekinin kullanıldığı fiiller: söyleş-, ùanış-; buluş-; irüş-; úarış- (2) úaruş- (1), yetiş- (4) yetüş- (1), yitiş- (2) yitüş- (2).32Tersine uyumsuzluğun görül-düğü eklerden biridir.
 2.1.3. Büyük ölçüde dudak uyumunun sağlandığı düz ünlülü ekler
 2.1.3.1. -mIş /-mUş öğrenilen geçmiş zaman eki: Eski Türkçede ve Eski Anadolu Türkçesinde ekin ünlüsü daima düzdür. Metnimizde, dudak uyumu sürecine giren ekin yuvarlak ünlülü şekilleri de mevcuttur. -mIş ekinin uyumsuz örnekleri bulunsa da ek büyük oranda dudak uyumuna bağlanmıştır. Ekin düz ünlülü şekli 88 defa düz ünlülü tabanlara, 5 defa yuvarlak ünlülü tabanlara eklenmiştir. Ek 38 örnekte yuvarlak ünlülüdür. Yuvarlak ünlülü örneklerinden birinde ek uyumsuzdur. Düz ünlülü uyumlu örnekleri (88): buyurmamış 114b/10, denilmişdür 119a/1, dimiş 115a/2, geçmişdür 89a/1 vb. Ekin dudak uyumuna uymayan düz ünlülü örnekleri (5): buyurmışdur 81a/12(2), geçürmiş ise 109a/8, görmişsindür 89a/1, ùururmışın 99a/6.
 -mUş ekinin yuvarlak ünlülü uyumlu örnekleri (37 yerde): boàulmuş idi 102a/1, buyrulmuşdur 121a/13, buyurmuşdur 73b/11(7), buyurmuşlardur 74a/1(5), getürmüşler-dür 104a/3, görmüş idüm 97b/11, görmüşlerdür 94a/15, görmüşsündür 107a/8, úomu-şundur 90a/9, úonmuş 98a/3, olmuş 81b/7(3) , olmuşdur 90a/14(7), olmuş idük 94b/2, olmuş iken 90a/10, olmuşlar 100a/1, olmuşlardur 90b/13, olmuş mıdur 100a/8, olurmuş 114b/10, olmuşız 90b/8. Ekin -mUş şekli bir örnekte uyumsuzdur:olınmuşdur 104a/1. Eski Türkçeden beri sürekli dar düz ünlülü olarak kullanılan -mIş öğrenilen geçmiş zaman ekinin dudak uyumuna girmeye başladığı anlaşılmaktadır.33
 32 MİU’da ekin kullanıldığı kelimeler: iriş-(4)irüş-(5), úarış-(3), úarışdur-(3)úaruş-(3), yapış-
 (2)yapuş-(2); yetiş-, yitiş-. Ekte meydana gelen yuvarlaklaşma, yeni bir uyumsuzluğa sebep olmuştur (Özkan 2008: 493).
 33 MİU’da ekin düz ünlülü şekli 123 defa düz ünlülü tabanlara, 17 defa yuvarlak ünlülü tabanlara eklenmiştir. Ek 34 örnekte yuvarlak ünlülüdür ve uyuma bağlıdır: buyurmuşdur 3b/1(4), buyurmuşlar 2b/2, buyurmuşlardur 2a/5(16), dönmüş 59a/3, görmüşizdür 63a/8(2), görmüşsindür 57a/6(3), úomuş 52a/1, olunmuş idügi 17a/10, olunmuşdur 15a/7(3), oturmuş 53a/2, ùutmuşlardur 69b/15. MİU’da bazı kelime tabanlarında ekin hem düz ünlülü hem de yuvarlak ünlülü şekilleri kullanılmıştır. (Özkan 2008: 491-492).
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 2.1.3.2. -IcAK /-IçAK / -UcAK zarf-fiil eki: EAT’de -IcAK şeklindedir. Metnimizde ekin birinci ünlüsü hem dar düz hem dar yuvarlak ünlü taşımaktadır. Metnimizde -IcAk/-IçAK şekli sadece düz ünlülü tabanlarda kullanılmıştır: çıúmayıcaú 91a/6, idicek 120b/3, olmayıcaú 89b/5(2),baúıçak 100b/2. Ekin yuvarlak ünlülü şekli (-UcAk), 8 örnekte uyumlu, 6 örnekte ise uyumsuzdur: olucaú 92a/13(8), deyücek 101b/5(2), idemeyücek 101b/4, itmeyücek 74b/2, úoşmayucaú 110a/4, yazucaú 107b/6. Ekte yuvarlaklaşmaya bağlı olarak yeni uyumsuzluk oluşmuştur.34 Ek, uyum sürecine girerken yeni bir uyumsuzluk süreciyle de karşı karşıyadır.
 2.1.3.3. -(I)l- / -(U)l- fiilden fiil yapma eki: EAT’de ekin ünlüsü umumiyetle düz, nadiren yuvarlaktır.35 EAT metinlerinde ekin az rastlanan yuvarlak ünlülü örnekleri dudak uyumuna uyarken metnimizde ekte görülen yuvarlaklaşma sonucunda bazı örneklerde yeni bir uyumsuzluk görülür. Ekin düz ünlülü 28 örneği vardır ve örnekleri uyuma bağlıdır: añılayın 84b/9, atılmaz 98a/7, atılup 106b/3, denilmişdür 119a/1, di-nilmesi 100a/9, dinilmezdür 98a/11, dinilmişdür 91b/2, egilür 98a/6, úazanılan 112b/3, ãarılmış 99a/7, ãayılursındur 80a/5, ãıàınılur 98b/6, virildi 88b/11, virilmemişdür 88b/7, virilmeye 104a/15, virilmiş 121b/2, virilmişdür 88b/3, yapılmaúdan 98b/3(2), yaradıldı ise 118b/7-8, yaradılduàı 118b/8, yazılmaú 78b/8, yazılmış 101a/10, yazılmışdur 77b/7(3), yazılsa 104b/6, yazılur 78a/7. Ekin yuvarlak ünlülü şekli hem düz ünlülü tabanlara hem yuvarlak ünlülü tabanlara getirilmiştir. Ekin -(U)l- şekli, yuvarlak ünlülü tabanlarda uyumlu (8 örnek), düz ünlülü tabanlarda (4 örnek) ise uyumsuzdur: boàul-muş idi 102a/1, buyrulmuşdur 121a/13, úonulmayanları 100b/7, úonulur 79a/8, úurtula-yın 81b/9, süzülüp 112a/13, yoyulmazdur 74b/1(2); atulur 99a/8, devrülüp 98b/15, úıyu-lana 81b/1, virülen 111b/5. Ek, bazı fiil tabanlarında hem düz ünlülü hem yuvarlak ün-lülüdür: atıl- atul-, viril- virül-. -(I)l-/-(U)l- eki genellikle uyumlu olarak kullanıl-mıştır.36
 34 MİU’da da ekin yuvarlak ünlülü şekli yeni bir uyumsuzluğa sebep olmuştur: deyücek 4a/3,
 gelmeyücek 61b/11, gelücek 24b/9, girücek 58b/4, irişücek 29a/8, işidücek 44a/13, idemeyücek 11a/2, idücek 27a/1(6), itmeyücek 61a/10, ãayucaú 19a/15 (Özkan 2008: 494).
 35 süril-, düzil-, dökil, yorul- dürül- (Timurtaş 1994: 38); dutıl-, örtül-, dökil-, dügül- (Gülsevin 1997: 140,141).
 36 MİU’da -l- ekinin kullanıldığı fiiller şöyle sınıflandırılabilir: a. Ek ünlüsünün hem düz hem yuvarlak olarak kullanıldığı fiiller: dinil-dinül-, kesil-kesül-, varıl-varul-, viril-virül-, yazıl-yazul-. b. Uyumlu olarak sadece düz ünlülü şekilleri bulunan fiiller: açıl-, añlanıl-, seçil-, yapıl-, yaradıl-. c. Sadece yuvarlak ünlülü şekilleri bulunan fiiller: işidül-, úazanul-, ãavul-; dökül-, úoşul-, úurtul-, ãorul-, umul-, yorul-. Bu fiillerden bir kısmında ekin ünlüsü uyumsuz görülüyor (Özkan 2008: 492).
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 2.1.3.4. -(I)n- /-(U)n- fiilden fiil yapma eki: EAT’de düz ünlülüdür. Metnimizde 2 örnek dışında dudak uyumuna bağlı olarak kullanılmıştır. 12 örnekte düz ünlü ile biten fiil üzerine getirilen ek, 14 düz ünlülü kelime tabanında düz ünlülü, 1 düz ünlülü kelime tabanında da yuvarlak ünlülü kullanılmıştır. 5 örnekte yuvarlak ünlü ile biten fiil üzerine getirilen ek, 30 yuvarlak ünlülü kelime tabanında yuvarlak ünlülü, 1 yuvarlak ünlülü kelime tabanında da düz ünlülü kullanılmıştır. Ekte dudak uyumu süreci başlamıştır. Uyumlu örnekleri: bilinmek 76a/6, bilinmez 98a/8, idinen 93b/5, ãıàına 87a/1(2), ãıàın-dım 74a/1(3), ãıàınduúları 111a/1, ãıàınmaları 110b/13, ãıàınurdur 83a/6, ãıàınurlar 110b/4(2), ãıàınılur 98b/6; bulundı 101b/5, bulunursa 95b/5, oluna 104a/6, olunan 75a/15(11), olunanlardan 82a/11(3), olunanları 115b/15, olunanlaruñ 75b/1, olundı 118b/10, olundu 84b/4(2), olunup 100a/6, olunur 80b/11(4), olunur ol- 80b/10, olunur-dur 80b/4, olunursa 90b/8. Ekin uyumsuz örnekleri: úılunı gel- 91b/14, olınmuşdur 104a/1. Ekin kullanıldığı fiiller şunlardır: añlan-, denil-, dinil-, düken-, úon-, úonul-, nÿrlandur-, ãaúın-, ãın-, ufan-; bilin-, idin-, ãıàın-, ãıàınıl-; bulun-, olun- (28) olın- (1), úılun-.37
 2.1.3.5. -IncA /-UncA zarf-fiil eki: EAT’de ekin ilk ünlüsü hep dar düzdür. Metnimizde ekin ilk ünlüsü 15 defa düz, 4 defa yuvarlak ünlülüdür. Düz ünlülü şekli düz ünlülü tabanlarda, yuvarlak ünlülü şekli ise bir örnek dışında yuvarlak ünlülü tabanlarda kullanılmıştır. Ek, metnimizde bir örnek dışında uyuma girmiştir: gelince 78a/11(5), gelinceye 115b/1, gidince 103a/8, itmeyince 77b/10(2) ,varınca 84a/9(3), virmeyince 77a/4, yimeyince 87b/1, yitmeyince 101b/1; olunca 75a/1, ölünce 81b/2, ùoàunca 120a/11; deyünce 100b/8.38 Deyünce örneğinde yuvarlaklaşmaya bağlı olarak tersine bir uyumsuzluk söz konusudur.
 2.1.3.6. -lIK / -lUK isimden isim yapma eki: Eski Türkçede büyük ölçüde uyumludur. EAT’de genellikle düz ünlülü olmakla birlikte yuvarlak ünlülü şekillere de rastlanır.39 Ek, metnimizde hem düz ünlülü hem de yuvarlak ünlülü kullanılmıştır. Ekin
 37 MİU’da -n- ekinin kullanıldığı fiiller şunlardır: añlanıl-, din-, dinil-, dinül-, edeblen-, düken-,
 eşirgen-, faòırlan-, gizlen-, işlen-, oúun-, ãaúın-; alın-, aşın-, çarpın-, geçin-, úılın-, ãıàın-, ùaúın-; bölün-, bulun-, görün-, olun-; bilün-; idin- (3) idün- (3) (Özkan 2008: 493).
 38 MİU’da ek tamamen dudak uyumuna bağlı olarak kullanılmıştır: bilmeyince 26b/6, bulunmayınca 21b/6, gelince 9a/8(10), gelmeyince 31b/7 itmeyince 21b/11(4), úaçmayınca 26b/13(2), oúumayınca 68a/5, olmayınca 22a/7(4), ãormayınca 26b/1, uymayınca 67a/6, varınca 53b/7(3); olunca 12a/6, ölünce 38a/9, ãavulunca 11b/2, ùoyunca 53b/1 (Özkan 2008: 486).
 39 EAT’de ekin düz ünlülü şekilleri hem düz ünlülü tabanlarda hem de yuvarlak ünlülü tabanlar-da kullanılır. Ekin yuvarlak ünlülü şekli az da olsa görülür ve yuvarlak ünlülü tabanlara getiri-lir: ayruluàı, eylük (<eyülük), kulluúda (Timurtaş 1994: 39); eylük, yavuzluk, kulluk (Özkan 2013: 105); úulluú, ùanuúluú, yoúsulluú, úuşluú, ùuzluú, ãovuúluú (Gülsevin 1997: 117). EAT
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 düz ünlülü şekli, bir örnek dışında, düz ünlülü tabanlara getirilmiştir: òÀlıãlıúdur 113a/12, itmeklik 118b/10, úıtlıú 80b/12, mürÀyılıú 82b/12, ãÀdıúlıúdur 113a/11, ãÿfílıú 89a/15, şeyòlıú 89a/15, vÀfırlıú 98a/15; maèmÿrlıú 98a/15. EAT’nin bazı metinlerinde karşılaşılan ekin yuvarlak ünlülü örnekleri uyumludur. Metnimizde de ekin yuvarlak ünlülü şekli 1 örnek dışında uyumludur: çoúluú 97a/15(3), günlük 107b/9, úulluú 84b/10(3); òÀlıãluàı 86a/5.40
 2.1.4. Tamamen dudak uyumunun sağlandığı düz ünlülü ekler
 2.1.4.1. -mIş / -mUş sıfat-fiil eki: -mIş /-mUş sıfat-fiil eki metnimizde daima dudak uyumuna bağlıdır. 17 örnekten 14’ü düz ünlülü, 3’ü yuvarlak ünlülüdür. ET ve EAT’de daima düz ünlülü kullanılan ekte dudak uyumu sağlanmıştır: geçmiş (niçe buña beñzer maóallerde geçmiş úıããa ve úaøiyye) 107b/1, görmemiş (…görmemiş gibi) 80a/12, iş-lemişler (işbu èamelleri işlemişler åevÀbını) 76a/3(2), itmiş (ãadaúa itmiş åevÀbını) 81a/2, itmiş ol- 79a/5(4), itmişler (èamel itmeden eline èamel itmişler åevÀbı girür.) 76b/3(2), itmişlerden 80a/4, úalmış (işbu óacdan úalmış kişi) 76b/7, ãarılmış (ãarılmış dülbend) 99a/7; olmuş ol- 74b/12(3).41
 2.2. Yuvarlak Ünlülü Ekler
 Bu bölümde, Eski Anadolu Türkçesinde yuvarlak ünlülü kullanılan ekler değerlendirilecektir. EAT’de yuvarlak ünlülü kullanılan eklerin düzleşmesi sonucunda bazı örneklerde yeni uyumsuzlar görülmekte ve düzleşen ekler bazen yuvarlak ünlülü kelime tabanlarına getirilmektedir. Yuvarlak ünlülü tabanlardan sonra düz ünlülü ek
 metinlerinde bazen ikili kullanımlara rastlanır: eksüklügin, eksükligüm-ile, òÿbluà-ıla, òÿblıúda, úulluú, úullıú vb. (Özkan 1993: 109).
 40 Seyahatname’de seslilenmesi tespit edilen -lIK ekli örneklerin dudak uyumuna bağlanmış oldukları açıktır. Yuvarlak ünlülü tabanlarda tespit edilmiş uyumsuz örnekler ise EAT devresinin istisnaî ka-lıntılarıdır (Develi 1995: 121). Vasiyyet-name’de tespit edilen örnekleri dudak uyumuna bağlıdır: aylıú, cennetlikdür, dişilik, düşmenlik, günlük, úulluú, úuşluğın vb. (Duman 2000: 30). Ekin MİU’da kullanılan örnekleri: eylikden (<eyülikden) 42a/3, òırsızlıú 64b/7, úÀêílıú 61b/2, úÀêílıàı 61b/11, kemlikden 42a/3, ümmìlik 38b/15, peyàamberlik 2b/8, ãÿfílıàıñ 28a/11(7), şeyòlıàıñ 28a/7(6), şeyòlıú 47b/4, vÀèıôlıú 56a/1; eksiklügiñ 32b/5, óalÀlluàın 32b/6, òırsız-luàı 64b/9, úulluàını 33b/11, vÀèıôluàıñ 54b/3(4), vÀèıôluú 54b/5, varluàı 49a/15. MİU’da ekin yuvarlak ünlülü örnekleri, bir örnek dışında, yeni bir uyumsuzluğa sebep olacak şekilde düz ünlülü tabanlarda yer almıştır: eksiklügiñ 32b/5, óalÀlluàın 32b/6, òırsızluàı 64b/9, vÀèıôluàıñ 54b/3(4), vÀèıôluú 54b/5, varluàı 49a/15; úulluàını 33b/11 (Özkan 2008: 493; Özkan 2009a: 435).
 41 MİU’da da uyumludur: almış ol- 43b/2, dimiş ol- 31a/3, gelmiş 57a/1(2), gitmiş ol- 57a/8, itmiş 57a/2(5), úalmış 32b/1(3), görmüş ol- 43b/1, úonmuş 36a/2, olmuş 71a/13(3) (Özkan 2008: 486).
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 getirilmesi şeklinde ortaya çıkan düzensizlikler muhtemelen bir yansız ünlüye işaret etmektedir (Develi 1995: 82).
 2.2.1. Metnimizde tamamen yuvarlak ünlülü kullanılan ekler: Hem düz ünlülü tabanlarda hem yuvarlak ünlülü tabanlarda yuvarlak ünlülü kullanılan eklerdir.
 2.2.1.1. -dUr bildirme eki: Bildirme eki hem düz ünlülü tabanlarda hem yuvarlak ünlülü tabanlarda yuvarlak ünlülüdür. Bu sebeple ek, dudak uyumuna bağlı değildir. -dUr eki 327 defa düz ünlülü kelime tabanlarında, 107 defa yuvarlak ünlülü kelime ta-banlarında tespit edilmiştir: azdur 85b/3, baúmaúdur 117a/5, biridür 121b/15, böyledür 79b/13, budur 73b/9, büyükdür 109a/1, çoúdur 85b/4 vb.42
 2.2.1.2. -Up zarf-fiil eki: Daima yuvarlak ünlülü kullanılmıştır. -Up eki toplam 275 örnekte tespit edilmiştir. 182 defa düz ünlülü tabanlarda, 93 defa yuvarlak ünlülü taban-larda görülmüştür: acıyup 76b/13, açup 93b/1, alup 99b/14, bulup 91b/15, dönüp 105b/14, uyup 96b/9 vb.43
 2.2.1.3. -UbAn zarf-fiil eki: idüben 114a//5.
 2.2.1.4. -Ur sıfat-fiil eki: Metnimizde -r, -Ar, -Ur şeklinde yer almıştır. Dar düz ünlülü örneği bulunmamaktadır. -Ur eki uyuma bağlı değildir. Ekin kullanıldığı örnekler: bilür (…bilür kimesne) 104 a/7(6), bilür ol- 98a/2(2), olur (mÀniè olur bir ki-mesne) 85a/2, olunur ol- 80b/10, söyledür ol- 77a/12, virür (olduàımız semte taúviyyet virür kifÀyetce óüccet ve burhÀn) 92a/3, yatur (şol bir yabÀnda yatur ileş)81a/11.
 2.2.1.5. -lU isimden isim yapma eki: Ek, EAT’de yuvarlak ünlülüdür. Metnimizde de yuvarlak ünlülüdür. Metnimizde 30 örnekte düz ünlülü tabanlara, 6 örnekte ise yuvarlak ünlülü tabanlara getirilmiştir: boylu 105a/15, dürlü dürlü 98a/7, gizlü 114a/4, òayırlu 118b/6, sevgülüsi 112a/14, ãıfatlu 106b/4, şerlü 90a/11 vb.44
 2.2.1.5. -dU-ñIz görülen geçmiş zaman çokluk ikinci şahıs eki: Görülen geçmiş zaman çokluk ikinci şahıs çekiminde zaman eki daima yuvarlak ünlülü, şahıs eki ise düz ünlülüdür. Zaman eki ile şahıs eki arasında uyumsuzluk vardır: itdüñiz ise 82b/9(3), úanda idüñiz 110b/2.45
 42 Bazı eserlerde düz ünlülü örneklerine rastlanır: bÀùıldır, àayrılardır, türkidir, vaktdır (Boz
 2007: 223). 43 EAT metinlerinde ekin -Ip şeklinde uyumlu uyumsuz örnekleri tespit edilmiştir (Duman-
 Yağmur 2010: 127-128). MİU’da düz ünlülü bir örneği vardır: ùaúıp 56a/1 (Özkan 2008: 486).
 44 MİU’da ayaúlı (28b/13) örneği dışında yuvarlak ünlülüdür (Özkan 2008: 485). 45 Dânişmend-nâme’de geçen bazı örneklerde ise metnimizdeki kullanımın aksine zaman eki
 düz ünlülü, şahıs eki yuvarlak ünlülüdür. Bu örneklerde zaman eki fiil tabanıyla uyumlu kul-
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 2.2.1.6. -dUKdA zarf-fiil eki: Ek, dudak uyumuna bağlı değildir. EAT’deki durumunu devam ettirmektedir. Metnimizde 18 örnekte kullanılan ekin birinci ünlüsü daima yuvarlaktır: didükde 111b/14, geldükde 74b/4, itdükde 104b/4, varduúda 90a/2, gördükde 117a/12, olduúda 82b/5, uyuduúda 78b/11 vb.
 2.2.1.7. -cUK isimden isim yapma eki: EAT’de -cUK şeklinde kullanılan ek, metnimizde de yuvarlak ünlülü olarak yer almıştır: azacuú 85b/2, küçücük 98a/1.46
 2.2.1.8. -ArU yön gösterme eki: Ekin ikinci ünlüsü yuvarlaktır ve dudak uyumuna uymaz: ilerüye 107a/10, yuúaru 91b/3(18).
 2.2.1.9. -AlUm çokluk birinci şahıs emir eki: EAT’den farksızdır. Ekin ikinci ünlüsü daima yuvarlaktır: diyelüm 115a/14, görelüm 84b/5, olalum 100a/13, yazmaya-lum 119a/1 vb.
 2.2.1.10. -gü / -úu fiilden isim yapma eki: EAT’de olduğu gibi metnimizde de yuvarlak ünlülüdür: sevgülüdür 112a/10(2), sevgülüsi 112a/14, uyúu 78b/12, uyúusız 83a/9.
 2.2.1.11. -gür- fiilden fiil yapma eki: Sadece bir örneği vardır: irgüre 115b/2.
 2.2.1.12. -vUz çokluk birinci şahıs eki: Ekin ünlüsü daima yuvarlaktır: idevüz 73b/8, virevüz 107b/13, yazarsavuz 73b/7, yazavuz 104a/11(5).
 2.2.1.13. -Um teklik birinci şahıs eki: Osmanlı Türkçesinde kullanılmaya başlayan ek yuvarlak ünlülüdür. Metnimizde bir örneği vardır: añlarum 105b/3.
 2.2.1.14. -U / -I fiilden isim yapma eki: -U eki 11 örnekte uyumlu, 14 örnekte uyumsuz kullanılmıştır: bilülerinden 92a/1, bilüsine 91a/13(2), úapudan 121a/15, úa-pusında 84a/6, úapucı 84a/6, úapucıları 84a/10, úapucısı 84a/7(4), úapucısına 84a/9, yazu 92b/3, yazum 82a/4, úoúu 81a/9, úoúular 81a/4(3), úorúuda 112b/13-14, úorúum 112b/7(2), úorúusından 84b/14(2), ùoludur 83a/15, ùopùolu 100a/15. Bir kelimede uyumlu olarak düz ünlülüdür: úatı 75b/6(19).47
 lanılmıştır: deldiñüz, geldiñüz, gitdiñüz, irişdiñüz, söylediñüz, yapdıñuz. Bir örnekte uyumlu-dur: bildiñiz (Demir 2004: 301). Seyahatname’de ekin birinci hecesinin umumiyetle düz ol-duğu görülmektedir: aldıñz, didiñz, buyurdıñz, doldurdıñz, gördiñz, olduñz (Develi 1995: 85-86). MİU’da da genellikle zaman eki ile şahıs eki arasında uyumsuzluk vardır: ider idüñüz 46a/9, reéisler idüñiz 43a/4; buyurùuñız 12a/12 (Özkan 2008: 486-497).
 46 MİU’da dudak uyumu süreci başlamış, ancak tam olarak dudak uyumuna tabi olmamıştır: òírúacuàıñı 45b/6, òurmÀcıú mı 53a/12, yürecigin 29a/12 (Özkan 2008: 494).
 47 MİU’da da genellikle yuvarlak ünlülüdür, ancak iki kelimede uyumlu olarak düz ünlülüdür: úatı 1b/6(11), ãanım 72a/3 (Özkan 2008: 494).

Page 20
                        

20 TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI DERGİSİ
 2.2.2. Belirli ölçüde düzleşmenin görüldüğü yuvarlak ünlülü ekler
 2.2.2.1. -sUz / -ãUz / -sIz isimden isim yapma eki: EAT’de ekin ünlüsü yuvarlaklaşmıştır. Eski Türkçede dudak uyumuna bağlı olan bu ekin Eski Anadolu Türkçesinde -sUz şeklinde görülmesi -lU ekine örnekseme (analoji) sebebiyledir (Timurtaş 1994: 34). Ek, 3 örnekte -sUz/ -ãUz şeklinde yuvarlak ünlülü tespit edilmiştir: óadsüz 107a/1, ãuãuz 83a/8, ãuãuzları 76b/11. Metnimizde ek 4 örnekte düz ünlülü kullanılmış ve bu örneklerden birinde yeni bir uyumsuzluk oluşmuştur: itmeksizin 94a/8, niyyet-i òÀliãesiz 81b/5, şübhesiz 117a/6, vÀsıùasız 116b/10; uyúusız 83a/9.48
 2.2.2.2. -dU-m / -dI-m görülen geçmiş zaman teklik birinci şahıs eki: EAT’de daima yuvarlak ünlülü kullanılan ekin metnimizde dar düz ünlülü örnekleri de vardır. 81 örnekte -dU-m şeklinde kullanılmış ve bunların 65’i düz ünlülü tabanlarda, 16’sı yuvarlak ünlülü tabanlarda yer almıştır. Ekin düz ünlülü şekli (-dI-m), tamamen dudak uyumuna bağlı olarak 24 örnekte geçmiştir. Ekin dudak uyumu sürecine girdiğini söyleyebiliriz. Ekin yuvarlak ünlülü şekli hem düz ünlülü kelime tabanlarında hem yuvarlak ünlülü kelime tabanlarında görülür: aldum 106a/7, baúdum 97b/15, bile idüm 78a/4, didüm 98b/10(13), eyledüm 114b/6, ıãmarladum 90a/8, idemedüm 92a/4, ider-düm 105a/3, ola idüm 80a/2, virdüm 89a/3(2), yarlıàadum 111a/4, yürüye idüm 78a/1(2); buldum 113a/8, gördüm 97b/9, oldum 91b/12, öldürürdüm 80a/3 vb.
 Ekin dudak uyumuna bağlı olarak düz ünlülü kullanıldığı örnekler şunlardır:aldım 97b/8, baúdım 97b/15, bileydim 96b/15, didim 100b/14, eyledim 89a/5, ıãmarladım 108a/10, idemedim 91b/15, iderdim 96b/10(3), ideydim 76a/1(4), olaydım 77b/11(3), ãıàındım 74a/1(3), söylerdim 96a/9, virdim 76a/4, yarluàadım 110b/15, yürüye idim 77b/11.49
 48 Ek, Vasiyyet-name’de genellikle düz ünlülü kullanılmıştır: edebsizlik, niteliksiz, sensiz vb. -
 sUz/-sIz eki yuvarlak ünlülü iki kelimede kullanılmış ve biri uyumsuzdur: ãusuz, èözürsiz (Duman 2000: 31). Seyahatname’de ekin -sIz şeklinde olduğunu söylemek mümkündür (De-veli 1995: 104). MİU’da ek üç örnek dışında dudak uyumuna bağlıdır: Àbdestsiz 32a/14, bıçaúsız 61a/4, dìnsiz 25a/4, èilletsiz 29b/7, ìmÀnsız 8a/10(2), iõn-i Óaúsız 29b/6, nihÀyetsiz 3b/10(2), şarùsız 32a/14, şübhesiz 8a/7(4), vÀsıùasız 72b/6; ãusuz 55b/10, ãuãuzumdan 54a/2, uyúusuz 44b/7; cemÀèatsüz 7a/11, ìmÀnsuzdur 18b/2, uyúusız 44b/8. Aynı kelime tabanında hem düz ünlülü hem de yuvarlak ünlülü şekillerine rastlanmaktadır: ìmÀnsızìmÀnsuzdur, uyúusızuyúusuz. -sUz eki, düzleşmiş şeklinin kullanıldığı bir örnekte yeni bir uyumsuzluk sergilemiştir (Özkan 2008: 493-494).
 49 MİU’da da ekin düz ünlülü şekli (-dI-m), tamamen dudak uyumuna bağlı olarak 15 örnekte kullanılmıştır: çıúdım 53b/6, didim 53a/11(5), eyitdim 53a/10(2), itdim 12b/13, kesdim 58b/13, olamadım 71b/3, ãaçdım 45b/9, ãıàındım 52a/11(2), silkdim 53b/2. Ekin dudak uyumu sürecine girdiği söylenebilir (Özkan 2008: 491).
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 2.2.2.3. -dU-ñ / -dI-ñ görülen geçmiş zaman teklik ikinci şahıs eki: EAT’de yuvarlak ünlülüdür. Metnimizde de 3 örnek dışında hem yuvarlak ünlülü tabanlarda hem de düz ünlülü tabanlarda 15 defa yuvarlak ünlülü tespit edilmiştir: alduñ 87a/13, itmiş idüñ 79b/5, söyledüñ 89a/7(2); gördüñ ise 98b/15, ùoyduñ 87a/13 vb. Ekin ünlüsü 3 örnekte düz ünlülü olarak kullanılmış, bu örneklerden birinde ise yeni bir uyumsuzluk meydana gelmiştir: dir idiñ 76a/2, söylediñ 89a/7; eydürdiñ 75b/15.50
 2.2.2.4. -dUK / -dIK, -ùuú sıfat-fiil eki: EAT’de daima yuvarlak ünlülüdür. Metnimizde -dUK sıfat-fiil ekinin ünlüsü 4 örnek dışında yuvarlaklığını muhafaza etmiştir. -dUK eki 92 defa düz ünlülü tabanlara, 31 defa yuvarlak ünlülü tabanlara getirilmiştir: didügimiz 74b/4(2), didügimüz 104b/12(2), didüklerinde 111a/10(2), itdü-gimiz 86a/5(2), itdügimüz 104b/12, itdügiñ 74a/12(4); gördügüñüz 85b/8, olduàı 79a/7, ùoyduúdan 87a/14 vb. Ek 3 örnekte -ùuú şeklindedir ve bir örnekte düz ünlülü tabana, iki örnekte ise yuvarlak ünlülü tabana getirilmiştir: çıúarùuàı 120b/7, ùurùuàum 99a/12, ùurùuàından 75a/12. Metnimizde -ùuú şekli bazı r’li fiil tabanlarına getirilmiştir.51 Ekin dar düz ünlülü şekli 2 kelimede 4 defa geçmiştir: didigimüz 118b/9, didiklerinde 119b/2, itdigimüzdür 119b/6, itdigiñ 121b/3.52
 2.2.2.5. -dU-K / -dI-K görülen geçmiş zaman çokluk birinci şahıs eki: EAT’de yuvarlak ünlülüdür. Metnimizde bir örnekte düz ünlülü, 9 örnekte yuvarlak ünlülü kullanılmıştır: añladuú 94a/13, geçdük 106a/9, olmuş idük 94b/2, yazduú 108b/12, bul-duú 93a/3, gördük 93a/10 vb. Ekin düz ünlülü örneğinde yeni bir uyumsuzluk meydana gelmiştir: úaldurdıú 101a/15. Ek dudak uyumuna bağlanmamıştır.53
 2.2.2.6. -dUr- / -tUr- /-dIr fiilden fiil yapma eki: Ek metnimizde yuvarlak ünlülü tabanlarda dudak uyumuna bağlı iken düz ünlülü tabanlarda dudak uyumuna bağlı değildir. Bir örnek dışında yuvarlak ünlülüdür: bildür-, geydür-, itdür-, úaldur-, úarış- 50 MİU’da ekin ünlüsü iki örnekte dudak uyumuna bağlı olarak düz ünlü taşımaktadır: çıúdıñ
 13b/1, işitdiñ 62a/5 (Özkan 2008: 485). 51 MİU’da ek 6 örnekte -ùuú şeklindedir ve bu örneklerde ünsüz benzeşmesine uymaz:
 olmaùuàına 4b/2, varùuàuñda 10a/3; buyurùuàuñız 61b/14, ùurùuàı 56b/5, ùurùuàıñ 42a/10, ùurùuàuñ 42a/11 (Özkan 2008: 492).
 52 MİU’da ekin dar düz ünlülü şekli iki kelimede on üç defa geçmiş ve bir örnek dışında diğer örneklerde uyumludur: didigi 6b/9, didigimiz 29b/8(3), didigimüz 20a/14(3), didigimüzden 16b/3(2), didikleri 6a/11, didiklerimüzden 67b/2, didiklerümizden 36b/14, oldıàından 51a/14. -dIK şekli yuvarlak ünlülü kelime tabanında dudak uyumuna uymaz ve yeni bir uyumsuzluk meydana getirir (Özkan 2008: 492).
 53 Ekin bazı eserlerde genellikle uyuma bağlandığı görülmektedir: bağışladıú, úurtulduú, olmaz-dıú (Duman 2000: 47); aldık, gitdik, görmedik vb. (Develi 1995: 84). MİU’da ekin düz ünlülü üç örneğinden birinde uyumsuzluk var: defşürdik 53b/1, ãıàındıú 50a/7(2) (Özkan 2008: 485).
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 dur-, nÿrlandur-, virdür-; öldür-, ùoldur-; getür- (<kel-tür-),otur-. Düz ünlülü bir örnekte ek, dudak uyumuna bağlıdır: itdirir 120a/7. Aynı kelimenin diğer örneklerinde ek yuvarlak ünlülü kullanılmıştır: itdürdiler 121a/5, itdürme 90a/6(2), itdürmeye 86b/13, itdürür 98a/8.54
 2.2.2.7. -Ur- / -Ir- fiilden fiil yapma eki: ET’de çoğunlukla -Ur-, seyrek olarak -Ar-, çok az da -Ir- şeklindedir (Gabain 1988: 60). EAT’de -Ar- şekli bazı fiillerde kullanılmaya devam etmiş, -Ur- şekli yaygınlık kazanmıştır. -Ur- ekinin ünlüsü daima yuvarlaktır (Timurtaş 1994: 117). Ek, metnimizde 7 örnekte yuvarlak ünlülüdür: düşü-ren 94a/3, geçürdüm 89a/4, geçürmege 118b/15, geçürmezdür 81b/6, geçürmiş ise 109a/8, şaşuran 94a/3, şaşurur 116a/15. Ek bir kelimede dudak uyumuna bağlı olarak dar düz ünlülü kullanılmıştır: aşıru 99a/9.55
 2.2.2.8. -Ur / -ir geniş zaman eki: EAT’de geniş zaman çekimi -Ur, -Ar, -r ekleriyle yapılmakta idi. EAT’de ekin dar düz ünlülü şekli yoktur (Timurtaş 1994: 122). Metnimizde de geniş zaman çekimi, altı örnek dışında, EAT’den farksızdır. -Ur şekli hem düz ünlülü tabanlarda hem yuvarlak ünlülü tabanlarda kullanılmıştır (223 defa): alurlar 79a/14, atulur 99a/8, bilürem 112b/9, bulurın 97a/6, buyurur 79a/11, eydür 76a/4, oluruz 105b/12 vb.56 Metnimizde dar düz ünlülü altı örneği vardır ve bir örnek dışında uyumludur: eydir 116a/5, eydirler 110b/8, iledirler 83b/15, işidirin 99a/10, itdi-rir 120a/7; işüdirin 99a/9. Bir örnekte tersine bir uyumsuzluk görülmektedir.
 2.2.2.9. -Uz / -Iz çokluk birinci şahıs eki: EAT’de daima yuvarlak ünlülüdür. Metnimizde 3 defa yuvarlak ünlülü, bir defa düz ünlülü kullanılmıştır. Yuvarlak ünlülü şekli 2 örnekte uyumlu, 1 örnekte ise uyumsuzdur. Düz ünlülü şekli yuvarlak ünlülü kelime tabanında kullanılmış ve yeni bir uyumsuzluk meydana gelmiştir: gelürüz 110b/3, iderüz 84a/12, oluruz 105b/12; olmuşız 90b/8.57
 54 MİU’da düz ünlülü bir örnekte ek, dudak uyumuna bağlıdır: itdirmişdür 32a/1. Aynı
 kelimenin diğer örneklerinde ek yuvarlak ünlülü kullanılmıştır: itdürdiler 62b/5, itdüre 71b/13 (Özkan 2008: 485).
 55 MİU’da ek iki kelimede dar düz ünlülü kullanılmıştır: aşıru 38a/6, ãavıralar 23b/13 (Özkan 2008: 486).
 56 Seyahatname’de düz ünlülü fiil tabanlarında -Ur geniş zaman ekindeki düzleşme oldukça yaygındır. Düz ünlülü tabanlarda -Ir ve -Ur eklerinin getirilme oranı dikkate alındığında Se-yahatname’de dudak uyumu sürecinin işlemeye başladığı düşünülebilir: alur, alır, bilür, bilir, çevirir, eydür, eydir, gelür, gelir vb. (Develi 1995: 93). MİU’da dar düz ünlülü iki örneği vardır ve uyumludur: eydiriz 2a/10, viririn 22b/15 (Özkan 2008: 485).
 57 MİU’da hem düz ünlülü hem yuvarlak ünlülü olarak kullanılan ekin kısmen dudak uyumuna uyduğu söylenebilir. Ancak ek bazı örneklerde yeni bir uyumsuzluk meydana getirmiştir. Ekin uyumlu olarak düz ünlülü kelime tabanlarında kullanıldığı örnekler şunlardır:
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 2.2.2.10. -sUn/-sIn, -sUnlar üçüncü şahıs emir ekleri: EAT’de daima yuvarlak ünlülüdür. Metnimizde 3. şahıs emir eki 39 örnekte yuvarlak ünlülü, 9 örnekte ise düz ünlülüdür. Yuvarlak ünlülü şekli 28 örnekte düz ünlülü tabanlara, 11 örnekte yuvarlak ünlülü tabanlara getirilmiştir: disün 95b/5, eylesün 114a/2, gelmesün 120a/12, idemesin 82a/3, olsun 77a/15, ãovusun 82a/5; bilsünler 120a/13, gelsünler 82a/10, itsünler 82a/2, olsunlar 83b/11 vb. Teklik 3. şahıs emir ekinin düz ünlülü şekli 7 örnekte düz ünlülü tabanlarda, 2 örnekte yuvarlak ünlülü tabanlarda kullanılmıştır: gelsin 79a13, olamasın 82a/2, olmasın 78b/11(3), ùurmasın 118b/13, virsin 95b/13; oúusın 114a/7, ùoúunsın 87b/12. İki örnekte düzleşmeye bağlı yeni bir uyumsuzluk meydana gelmiştir.58
 2.2.2.11. -(U)ñ çokluk ikinci şahıs emir eki: Metnimizde 4 örnekte -ñ, 17 örnekte -Uñ, 1 örnekte -Iñ şeklindedir. Ekin yuvarlak ünlülü şekli 14 örnekte düz ünlülü tabanlara, 3 örnekte yuvarlak ünlülü tabanlara getirilmiştir: eydüñ 121a/10, idüñ 100a/11, umuñ 82b/10, uruñ 84a/5, yazuñ 85b/6 vb. Düz ünlülü şekli uyuma bağlıdır:
 ãaúınıñ 91a/2.
 2.2.2.12. -U / -I zarf-fiil eki: Eski Türkçede birkaç kelime dışında tamamen yuvarlak ünlülüdür. -U / -I zarf-fiil eki EAT’de olduğu gibi metnimizde de uyumsuzdur. Bazı kelimelerde (daòı, ötüri, úarşu, deyü, diyü gibi kelimelerde) bu ek kalıplaşmıştır. -I eki altı kelimede kullanılmış, üç kelimede uyumsuzdur. -U eki, 8 kelimede kullanılmış, 2 kelimede uyumludur: eyidi vir- 97a/14-15, idi vir- 106b/9(3), úılunı gel- 91b/14, ãunı vir-106a/2; aşıru 99a/9, idü vir- 94a/2, söyleyü söyleyü 95b/11, görü vir- 102a/11, oúu-yu vir-101a/10(2), daòı 73a/10(251), ötüri 84b/14(2), deyü 75a/7(61), diyü 81a/6(3), úarşu 87b/7. 59
 2.2.3. Büyük ölçüde düzleşmenin görüldüğü yuvarlak ünlülü ekler
 2.2.3.1. -ñIz /-ñUz çokluk ikinci şahıs eki: EAT’de yuvarlak ünlülüdür. Metnimiz-de 5 örnekte kullanılan ek, 1 örnek dışında düz ünlülüdür. Ancak ek tamamen dudak
 bulmışızdur 63a/9, eydiriz 2a/10, görmişiz 64a/1, işitmişizdür 64a/12, itmişizdür 41a/14(2), severiz 11a/14, yazmışız 3b/15, yazmışızdur 4a/12(4). İki örnekte düz ünlülü olarak yuvarlak ünlülü kelime tabanında kullanılmıştır: görmüşizdür 63a/8(2) (Özkan 2008: 486).
 58 MİU’da teklik üçüncü şahıs emir eki 10 örnekte düz ünlülüdür. Bunlardan 7’si uyumlu, 3’ü uyumsuzdur: aldamasın 44a/5,añlasın 40b/2, eylesin 14a/11, gelsin 34a/9(2), olmasın 68b/2, sevsin 70a/6; olsın 51a/1, olunsın 41b/9(2) (Özkan 2008: 492).
 59 -U/-I zarf-fiil ekinin MİU’daki örnekleri: daòı 1b/8(278), eydi vir- 3a/5(3), silki vir- 53a/14-15, ötüri 42b/9, ãunı vir- 53a/3; aşıru 38a/6, deyü yorurlar 44b/13, deyü 2a/5(72), diyü 7a/4(10), úarşu 5a/6(3), oúuyu vir- 46a/1(2), olu gel- 43a/8, ötü vir- 56b/3 (Özkan 2008: 494).
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 uyumuna aykırı olarak kullanılmıştır: itdüñiz ise 82b/9(3), úanda idüñiz 110b/2; dir-señüz 100a/14.60 Bazı örneklerde tersine uyumsuzluk meydana gelmiştir.
 2.2.4. Büyük ölçüde dudak uyumunun sağlandığı yuvarlak ünlülü ekler
 2.2.4.1. -(U)K /-(I)K fiilden isim yapma eki: Eski Türkçede çoğunlukla yuvarlak ünlülü kullanılan ek, EAT’de tamamen yuvarlak ünlülüdür. Metnimizde bir örnek dışında dudak uyumuna bağlıdır: ãınıú 112b/12, ufanıú 112a/12; úonuú 87b/1(2), saruàı 105b/2.61
 2.2.4.2. -Iñ /-nIñ, -Uñ /-nUñ ilgi hâli eki: EAT’de daima yuvarlak ünlülü kullanılan ek, metnimizde hem düz ünlülü hem de yuvarlak ünlülü kullanılmıştır. İlgi hâli ekinde büyük oranda bir düzleşme görülmektedir. Bazı kelime tabanlarında uyumsuz şekilde kullanılsa da ekte dudak uyumu sürecinin başladığını söyleyebiliriz. Ek, 196 örnekte yuvarlak ünlü, 164 örnekte ise düz ünlü taşımaktadır. Düz ünlülü şekillerine bazen yuvarlak ünlülü tabanlarda da rastlanmıştır. Yeni uyumsuzluğun görüldüğü eklerden biridir. Bazen aynı isim tabanlarına ekin hem düz ünlülü hem yuvarlak ünlülü şekilleri eklenmiştir.
 Ekin yuvarlak ünlülü olarak tespit edilen 196 örneğinden 180’i düz ünlülü isim tabanlarından sonra, 16’sı yuvarlak ünlülü isim tabanlarından sonra kullanılmıştır: anuñ 73b/1, ayaàuñ 118b/6, èazìzüñ 106a/7, diyÀruñ 93a/9(3), elüñ 118a/13, gögüñ 84a/5(5), gözüñ 118a/2, óiãÀruñ 97b/14(3), kimüñ 82b/9(2), kitÀbuñ 96a/14, úuluñ 79a/11(5), meróÿmuñ 103a/14, semÀèuñ 104a/14, sizüñ 82b/13(7), ãÿfiyyÿnuñ 101a/9, şehrüñ 99b/4(3), üçüñ 88a/11, AllÀh sübóÀnehu ve taèÀlÀnuñ 74b/8(2), AllÀh TaèÀlÀ’nuñ 74b/7(7), èamellerinüñ 73a/13, èArabìsinüñ 96b/2, Àyet-i kerìmesinüñ 90b/13, birinüñ 75b/3, cümlesinüñ 96b/14, Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀnuñ 110a/13(2), óaøretlerinüñ 82a/13(10), óaøretlerinüñdür 107a/4, KemÀlpaşazÀde’nüñ 101a/8, kişinüñ 75b/5(4), nenüñ 98b/7 vb.
 İlgi hâli eki 164 yerde düz ünlülü geçmiştir ve düz ünlülü kelime tabanlarına getirildiği 136 örnekte dudak uyumuna bağlıdır: AllÀh’ıñ 75a/13, ayaúıñ 118a/15, èazìziñ 107b/3, diyÀrıñ 91b/4(2), óiãÀrıñ 87b/6(2), kimiñ 79a/13, kitÀbıñ 73a/11(6), meróÿmıñ 103a/15, semÀèıñ 99b/8(3), siziñ 85b/5; AllÀh TaèÀlÀ’nıñ 75a/6(3), èamelle- 60 MİU’da genellikle bir düzleşme meydana gelmiştir. Ancak düzleşen örneklerin bazısında
 yeni bir uyumsuzluk ortaya çıkmıştır: buyurùuñız 12a/12, eydürseñiz 61b/13, ider idüñüz 46a/9, ögrenürseñüz 21b/9, reéisler idüñiz 43a/4 (Özkan 2008: 486-487).
 61 MİU’da genellikle dudak uyumuna bağlıdır: bölük 1b/13(5), bölükdür 16a/6, bölügi 11b/13(2), bölügiñ 16a/3, bölügüñ 12a/8, buyruàına 63b/2. Bir örnekte uyumsuzdur, ancak aynı kelimenin uyumlu şekli de mevcuttur: delikler 22a/11, delüklerden 22a/12 (Özkan 2008: 494).

Page 25
                        

TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI DERGİSİ 25
 riniñ 73b/5, èArabìsiniñ 73a/12, Àyet-i kerìmeniñ 115b/7, biriniñ 74b/15(4), cümleniñ 89b/9, Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀnıñ 88a/14(2), Óaú TaèÀlÀ’nıñ 109b/15, óaøretleriniñ 92a/6(2), KemÀlpaşazÀde’niñ 101b/4, kişiniñ 74a/5(20).
 Ekin düz ünlülü şekli 28 örnekte yuvarlak ünlülü kelime tabanlarında kullanılmış ve bu örneklerde tersine bir uyumsuzluk ortaya çıkmıştır: göziñ 102a/11, òuãÿãıñ 77b/6(3), úullarumıñ 112a/14, úullaruñıñ 112a/10, úulumıñ 84a/1, Rabbüñiñ 115b/8, rÿóıñ 81b/4(2), Seyfü’ã-äÿfiyyÿn’ıñ 103b/3, ãÿfiyyÿnıñ 103b/15(3), üçiñ 88a/12, òalúunıñ 93b/15,bunıñ 74b/2(3), işbunıñ 76b/1(8), kendüniñ 117b/1.62
 İlgi hâli ekinin ben ve biz zamirlerinde kullanılan m’li şekli 50 defa düz ünlülü ola-rak -im şeklinde, 9 defa yuvarlak ünlülü olarak -üm şeklindedir: benim 74a/14(49), bi-zim 119b/6; benüm 100b/11(3), bizüm 92b/6(6).63
 2.2.4.3. -(U)m/ -(I)m teklik birinci şahıs iyelik eki: Ünlü ile biten kelimelere doğrudan doğruya eklenen ek, ünsüzle biten kelime tabanlarına bir yardımcı ünlü alarak eklenmektedir. EAT’de ekin yardımcı ünlüsü daima yuvarlaktır. Metnimizde ekin düzleşmeye başladığı ve büyük oranda dudak uyumuna girdiği görülmektedir. Ekin yardımcı ünlüsü 62 örnekte uyumsuz, 87 örnekte uyumludur. Düz ünlülü şekilleri bazen yuvarlak ünlülü tabanlarda da kullanılmıştır. Ekin düz ünlülü uyumsuz örneklerinin çoğunda kelime tabanı -dUK sıfat-fiil ekiyle genişletilmiştir.
 Yuvarlak ünlülü tabanlarda yuvarlak ünlülü olarak kullanılan örnekler (25 yerde): derÿnum 107b/15, derÿnumda 96b/14, derÿnumdan 105a/9, gözümi 86b/1, úulum 75b/13, maèlÿmum 106b/6, omuzum 99a/6, öñüme 99a/11, ãanduàum 97a/4, sözüm 95a/14, ùurùuàum 99a/12 vb.
 Düz ünlülü tabanlarda yuvarlak ünlülü kullanılan örnekler (51 yerde): ardumdan 99a/19, başuma 104b/10, elümde 99b/15, elüme 106a/2, niyyetüm 90a/7 vb.
 62 MİU’da ilgi hâli ekinin düz ünlülü kelime tabanlarına getirildiği örnekleri: AllÀh TaèÀlÀ’nıñ
 50a/13, èaãrıñ 61a/13, bÀúìsiniñ 40a/15, balıñ 14b/14, begleriñ 66a/8, benim 4b/6, biriniñ 12a/8, bizim 29a/14, èilmiñ 18a/5, kimiñ 41b/6, kimesneniñ 31b/8, kişiniñ 3b/13, kitÀbıñ 5b/9, olanıñ 14b/6 vb. MİU’da ekin düz ünlülü şekli, bazı yuvarlak ünlülü isim tabanlarında dudak uyumuna aykırı olarak kullanılmıştır: altunıñ 48a/1, bölügiñ 16a/3, bunıñ 22b/1(4), ehl-i úubÿrıñ 34b/3, èilm-i taãavvufıñ 12b/5(6), işbunıñ 10b/13(2), èömrüñiñ 10a/9, söziñ 2a/10(2), sözlerüniñ 70b/3, sözümüziñ 26a/1, sözüniñ 25b/11, ãÿfiyyÿnıñ 32a/6(3), ãunıñ 9a/2, ùoúuzıñ 62b/4, èulÿmıñ 14a/14(3), vÀèıôluàıñ 54b/3(4). MİU’da bazen aynı isim tabanlarına ekin hem düz ünlülü hem yuvarlak ünlülü şekilleri eklenmiştir (Özkan 2008: 487; Özkan 2009a: 427-428).
 63 MİU’daki örnekleri: benüm 11b/8(5) benim 4b/6(27), bizüm 8b/13(15) bizim 29a/14(4) (Özkan 2009a: 145).
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 Yuvarlak ünlülü tabanlardan sonra düz ünlülü kullanılan örnekler (11 yerde): añla-duàım 74a/11, derÿnımda 96b/10, óuøÿrımda 112b/15, óuøÿrımda idügiñ 112b/14, itdü-gim 102b/11(2), maèlÿmım 121b/3, ne aãıl idügim 116b/5(2), varduàımda 90a/3, yaz-duàım 89b/2.64
 Düz ünlülü kelime tabanlarında ekin düz ünlülü olarak kullanılan örnekleri (62 yerde): adım 90b/6, èamelimde 90b/4, èarş-ı èaôìmim 115a/5, èayÀlim 79a/4, başım 111a/15, burhÀnım 96b/10, cÀnım 105b/15, , cÀnibimden 98b/14, cennetimi 110b/12, cinsimdür 112b/7, defterim 75b/12, dilimi 86b/1, ehlim 78b/14, elimde 75b/15(3), em-rimüñ 96b/8, eùrÀfım 104b/14, fikrim 105b/10, óÀlimde 97b/9, óÀlime 83b/3(2), òilÀfım-da 95a/15, ıøùırÀbım 106a/14, iótiyÀcım 77a/7(5), úalbimden 83b/5, úarındaşım 73a/9(2), úatımda 85b/4, mÀlım 76a/1(4), mecÀlim 106b/7, melÀlim 78b/13, meleklerim 84a/1(2), murÀdım 106a/12, müşkilim 106b/3(2), nefesim 102a/1, nefsim 77a/7, niyye-tim 74a/14, şübhelerimi 107a/15, ùÀúatım 106b/1(2), üzerime 105a/12, yanımda 79b/2(6), yerimden 106a/10, õÀt-ı pÀkim 108b/7, õÀt-ı pÀkimi 116b/8(2), õikrim 108b/7(2).65
 Bazı isim tabanlarında hem yuvarlak ünlülü hem de düz ünlülü kullanılması ekin dudak uyumuna bağlanma sürecini göstermektedir: èamelimde 90b/4 èamelümi 86a/1(2), başım 111a/15 başuma 104b/10, dilimi 86b/1 dilümi 117b/15, elimde 75b/15(3) elümde 99b/15, elüme 106a/2(3), úalbimden 83b/5 úalbüm 97a/3(2), úal-bümde 97a/6, úalbüme 98a/1(4); meleklerim 84a/1(2) meleklerüm 110b/6(3), murÀdım 106a/12 murÀdum 97b/10, murÀdumı 92a/7(2); müşkilim 106b/3(2) müş-kilüm 106b/8, niyyetim 74a/14 niyyetüm 90a/7, niyyetümi 90a/7; üzerime 105a/12 üzerüme 104b/10.66
 64 MİU’da yuvarlak ünlülü tabanlardan sonra düz ünlülü kullanılan örnekleri (15 yerde):
 derÿnımda 13a/1, eyledügim 19a/11, geldügimde 69a/11, òatunım 52b/14, istedügime 45a/1, itdügim 13b/6(5), tedÀrükim 29a/10, temessükim 71a/15, yaratduàımda 40b/7, yazduàımdan 25a/7, yüzügimiñ 63a/3 (Özkan 2008: 487).
 65 MİU’da düz ünlülü kelime tabanlarında ekin düz ünlülü olarak kullanılan örnekleri (65 yerde): barmaàımda 63a/2, bedenim 35a/12, diledügime 45a/1, ehlim 52b/12(3), elimde 35a/12(2), elimdedür 16a/7, elimden 52a/1, evimden 69a/13, óÀlim 44a/15(2), óÀlimde 71a/14, óÀlime 45b/9, óikmetlerim 40b/13, òiõmetim 52a/1, òocalarım 71b/6, òocalarıma 71b/6, èilmim 59b/9, istióúÀúıma 58a/11(3), iètiúÀdım 13a/2, úadrim 33b/14, úarındaşım 11a/13(11), úarındaşımdan 59a/9, kelÀmım 52a/6, KeşşÀf’ımdur 13a/10, murÀdım 4b/10(7), murÀdıma 45b/11, muãÀóabetime 34a/13, naãìóatım 52a/13(2), nefsim 53b/14, nièmetimden 52a/5, niyyetim 52a/9, sarÀyıma 34a/13, sulùÀnım 43a/15(4), teékìdim 71a/1, ümmetim 16a/6, üzerime 53b/2, yanımda 51a/11(3), zamÀnımda 51a/10 (Özkan 2008: 487-488).
 66 MİU’da da ek, bazı isim tabanlarında hem yuvarlak ünlülü hem de düz ünlülü kullanılmıştır: òatunum 69a/11 òatunım 52b/14, KeşşÀf’umda 13b/6 KeşşÀf’ımdur 13a/10, murÀdum
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 Teklik birinci şahıs iyelik ekinde büyük oranda bir düzleşme göze çarpmaktadır.67 Düz ünlülü tabanlarda dudak uyumuna bağlanma görüntüsü veren bu gelişme, yuvarlak ünlülü tabanlarda yeni bir uyumsuzluk olarak tanımlanabilir. Bu düzleşme ve yeni bir uyumsuzluk ek ünlüsünün yansız oluşuna ve dolayısıyla ekin ayrımsızlık safhasında bulunduğuna delil sayılmalıdır (Develi 1995: 105-106).
 2.2.4.4. -(U)ñ / -(I)ñ teklik ikinci şahıs iyelik eki: EAT’de ekin yardımcı ünlüsü yuvarlaktır. Ekin yardımcı ünlüsü 26 örnekte uyumlu, 43 örnekte ise uyumsuzdur. Metnimizde ekin ünlüsünün düzleşmeye başladığı ve belirli oranda dudak uyumuna girdiği göze çarpmaktadır. Ekin düz ünlülü uyumsuz örneklerinde kelime tabanı -dUK sıfat-fiil ekiyle genişletilmiştir. Ekin yuvarlak ünlülü şekli yuvarlak ünlülü tabanlarda uyuma bağlıdır (9 yerde): göñlüñ 113a/5, gördügüñde 117a/14, gözüñ 113a/5, gündü-züñde 115b/8, úuluñ 85b/3, úuluñı 115a/3, öñüñ 112b/14, öñüñe 112b/13, vücÿduñ 98b/13.
 Teklik ikinci şahıs iyelik ekinin yuvarlak ünlülü şekli düz ünlülü tabanlarda uyuma uymaz (36 yerde): başuñ 111a/11, dilüñde 115b/15, elüñe 106a/3, elüñde 77a/8(4), òÀéi-fe-i úalbüñdür 98b/14, idrÀküñ 87a/6, úalbüñde 76a/2, úalbüñe 74b/4(2), úullaruñ 110b/3, murÀduñ 89a/11, murÀduña 115b/2, nefsüñi 113a/3, niyyetüñ 79b/6(2), niyye-tüñde 79b/8, niyyetüñdür 79b/5, tedÀrüküñ 99b/10, yanuñda 80a/7 vb.
 Ek bazen yuvarlak ünlülü tabanlarda düz ünlülü kullanılmıştır(7 yerde): óuøÿrımda idügiñ 112b/14, itdügiñ 74a/12(4), olduàıñ 75b/14, olmaduàıñ 74a/15. Ekin düz ünlülü uyumsuz örneklerinde kelime tabanı -dUK sıfat-fiil ekiyle genişletilmiştir.
 Ekin düz ünlülü olarak uyumlu kullanıldığı örnekler (17 yerde): cenÀbıña 89b/12, dìõÀr-ı pÀkiñ 89b/14, eliñe 87a/12, óuøÿr-ı şerìfiñe 90a/2, iúrÀrıñ 95b/6, itdigiñ 121b/3, úalbiñ 80a/8, úalbiñden 79b/5, kemÀl-i istióúÀúıñ 111a/9, kemükleriñ 112b/12, kenziñ 79b/2, murÀdıñ 89a/9, niyyetiñ 77b/6(2), rıøÀ-i şerìfiñ 90a/1, õÀt-ı pÀkiñ 116b/10, õÀt-ı şerìfiñ 89b/14.68
 13a/14 murÀdım 4b/10(7) murÀdıma 45b/11, naãìóatum 18b/7 naãìóatım 52a/13(2) (Özkan 2008: 488).
 67 Seyahatname’de teklik birinci şahıs iyelik ekinde düzleşme yaygındır (Develi 1995: 105). 68 MİU’da ek bazen yuvarlak ünlülü tabanlarda düz ünlülü kullanılmıştır (22 yerde): bildügiñ
 6b/2(6), bilmedügiñ 41b/2(2), eksiklügiñ 32b/5, eyledügiñ 24b/3, òırúacuàıñı 45b/6, istedügiñ 18b/13, işitdügiñ 68a/10, itdügiñ 31a/12, maófÿôıñ 10a/1, olduàıñ 28a/8(2), olduàıña 11a/14, èömriñde 5b/15, şürÿèıñ 8b/2, ùurùuàıñ 42a/10, uyduàıñ 17a/5. MİU’da ekin düz ünlülü olarak uyumlu kullanıldığı örnekler (19 yerde): aàzıñ 15a/4, Àòiretiñ 17a/2, aóvÀliñ 10a/2, bilecegiñ 42a/12, cÀnıñdur 49a/6, òaberiñ 52b/7, iótiyÀcıñ 41b/6(2), èinÀyetiñ 35a/14, istióúÀúıña 58b/11(2), iètiúÀdıñ 39b/8, KeşşÀf’ıñda 13b/4, maèrifetiñ 35a/14, murÀdıñ 13a/13, nÿr-ı hidÀyetiñle 35a/14, şekliñ 44a/5, virecegiñ 23a/5, zekÀtıñ 32b/2 (Özkan 2008: 488).
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 2.2.4.5. -(I)mIz, -(I)mUz, -(U)mUz çokluk birinci şahıs iyelik eki: EAT’de ekin ünlüleri yuvarlaktır. Metnimizde ek, büyük ölçüde dudak uyumu sürecine girmiştir. Ancak ekin ünlülerinde düzleşmeye bağlı yeni uyumsuzluklar görülür.
 Metnimizde çokluk birinci ve ikinci şahıs iyelik eklerinin yardımcı ünlüleri ile asli ünlüleri bazı örneklerde ek içi uyumsuzluk gösterir. Bu tür kullanımlara Türkçenin farklı devirlerinde ve farklı sahalarında da rastlanır.69 Metnimizde çokluk birinci şahıs iyelik ekinin ünlüleri karışık bir durum arz eder.
 Çokluk birinci şahıs iyelik eki 39 örnekte -ImIz şeklindedir. Düz ünlülü tabanlarda (27 örnekte) uyumlu, yuvarlak ünlülü tabanlarda (12 örnekte) ise uyumsuzdur: èaczimizi 96b/13, baóåimiz 100b/3, biri birimize 103a/2, biri birimizi 101b/3, cevÀbımız 104a/11, didüklerimiz 121b/12, emrimiz 96a/14, óÀlimiz 90b/7, óÀlimizden 90b/7, kelÀmımızıñ 108b/10, meclisimiz 102a/7, meclislerimiz 103b/1, murÀdımız 73b/8(3), mübÀóaåeleri-miz 95a/10, müddet-i óayÀtımızda 95b/1, niyyetimiz 88b/15(3), niyyetimizden 90b/7-8, olduúlarımız 93a/3, şehvetimiz 78b/15, ulucalarımızdan 96b/12, zamÀnımız 97a/7, zamÀnımızda 94a/12, zamÀnımızıñ 91b/1; atduàımız 87b/13, didügimiz 74b/4(2), itdü-gimiz 86a/5(2), olduàımız 92a/2(7). Metnimizde -ImIz şeklinin uyumsuz kullanılmasına sebep olan -dUK sıfat-fiil ekidir.70 Düzleşmeye bağlı tersine uyumsuzluğun gürüldüğü eklerden biridir.
 69 úul-umız, küç-ümizde, öñümizde, oàl-uñız, öküşlük-üñiz (Eckmann 1988b:181, 188);
 könglümizni, özümiz, özümizde (Hacıeminoğlu 1997: 60); uyúumız, küzgümiz, közümiz, uyúuñız, küzgüñiz, közüñiz, söziñiz (Eckmann 1988a: 228). cemìèimüz, ecrimüz, ehlimüz, cemìèiñüz, evlÀdıñuz óÀlıñuz (Yelten 1998: 74-75); adımuzı, baàrımuz, başımuza, cehdimüz, dilimüzi, elimüz, úatımuzdan, melikimüz, murÀdımuz, serverimüz, eliñüzden, işiñüzi, işiñüzi, leşkeriñüzde, murÀdıñuza, yiriñüzde, yiriñüze (Demir 2004: 300); èaúlımuzı, murÀdımuz, dillerimüzde (Boz 2007: 226-227); èamellerimüzi, imÀmlarımuzdan, peyàamberimüz, peyàamberimüze, zann-ı àalibimüz, şÀhidimüz, úarındaşıñuz (Duman 2000: 40); gündüzümiz, üçümiz, bazûñıza, huzûrıñızda, huzûrıñıza, kulıñızı, kuluñızı, oğlıñız, oğluñız (Develi 1995: 111,115).
 70 MİU’da çokluk birinci şahıs iyelik eki 69 örnekte -ImIz şeklindedir. Düz ünlülü tabanlarda uyumlu, yuvarlak ünlülü tabanlarda ise uyumsuzdur: èamelimizden 50a/9, baóåimiz 14a/11(2), baóåimizden 25b/13, baóåimize 25b/15(2), berÀtımızda 63a/9, beyÀnımız 27a/7, biri birimizi 59b/3, didigimiz 29b/8(3), gemimiz 52b/13, óÀlimiz 55b/3(2), her birimize 39a/2, èibÀdetimizde 45b/1, iòlÀãımıza 50a/11, úÀlimizde 50a/13, kelÀmımıza 27b/2, úıtımızdan 27b/5, menzilimiz 53a/10, murÀdımız 54a/11(2), nefsimiz 50a/11, şeklimizde 11a/10,üzerimize 53a/15(2), yazduúlarımızıñ 25a/6, zamÀnımız 57b/2(3), zamÀnımızda 17b/11(9); didügimiz 16b/9(7), didügimizden 63a/8, didügimizi 28b/3(3), didügimiziñ 66b/1, eyledügimiz 34b/13,itdügimiz 31a/2(8), itdügimizde 58b/15, úalúduàımız 53b/1, olduàımız 51b/4, yazduàımız 38a/11(2), yazduàımızda 59b/14(2). Metnimizde -ImIz şeklinin uyumsuz kullanılmasına sebep olan -dUK sıfat-fiil ekidir. MİU’da -mIz şekli 3 örnek dışında uyumludur: daèvÀmız 14a/13(3),
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 33 örnekte -ImUz şeklinde tespit edilmiştir: baóiålerimüz 104a/8, baóåimüz 108b/14, didigimüz 118b/9, didügimüz 104b/12(2), didüklerimüze 119b/3, işimüz 104a/5, itdigimüzdür 119b/6, itdügimüz 104b/12, úavlimüz 100b/6, úìl ü úÀlimüzden 103b/4, murÀdımuz 73b/9, yetişdüklerimüzden 96b/6.71 Bu örneklerin çoğunda ekin yardımcı ünlüsü uyuma bağlanmıştır.
 8 örnekte -UmUz şeklindedir: dilümüze 90a/15, kelÀmumuzı 95b/2, miúdÀr-ı maèlÿmumuzı 115a/15, olduàumuz 91b/4(2), öñümüzde 106a/8, sözümüz 94b/14, yaz-duàumuz 103b/10.
 Ünlü ile biten kelime tabanlarına getirilen -mIz şekli uyumludur: cümlemiz 84a/12, güzeştemizi “güzeşte: geçmiş"107b/6. -mUz şekli ise tamamen düz ünlülü kelime tabanlarında kullanılmıştır: güzeştemüz 103b/2-3, òocamuz 96b/8, mübÀóaåemüz 103a/5(2), èulemÀmuz 81a/12, yazmamuza 103a/14.
 2.2.4.6. -(U)ñUz, -(I)ñUz, -(U)ñIz, -(I)ñIz çokluk ikinci şahıs iyelik eki: EAT’de yuvarlak ünlülüdür. Ek metnimizde çok şekilli olarak kullanılır, düzleşmenin olduğu örneklerde bazen uyumsuz olarak yer alır ve bazı örneklerde yardımcı ünlüsü ile uyumsuzluk gösterir. Düzleşmeye bağlı tersine uyumsuzluğun görüldüğü eklerden biridir. Örnekleri: -UñUz (2 örnekte): gördügüñüz 85b/8, èilmüñüz 101a/7. -IñUz (6 örnekte): delìliñüz 102b/10, derecÀtıñuzı 111b/10, günÀhıñuzı 112a/4, mÀbeyniñüzi 102a/12, ãavtıñuz 121a/9, åevÀbıñuz 82b/15. -UñIz (1 örnekte): èamelüñiz 82b/13. -IñIz (9 örnekte): èamelleriñiziñ 111b/9, azsunduàıñız 85b/5, itdügiñizde 82b/11, ãanduàıñız 85b/8, yazduàıñız 85b/9.72
 daèvÀmıza 2b/13, ikimiz 59b/2, rıøÀmız 8b/13, zamÀnemiz 38a/15(8), zamÀnemizde 20b/11(10), zamÀnemizüñ 30a/10; kendümize 59b/4, kendümizi 50a/12(2) (Özkan 2008: 490).
 71 MİU’da da ek içi uyumsuzluklar görülür. -ImUz: èamelimüze 50a/10, baóåimüz 30a/2, didigimüz 20a/14(4), didigimüzden 63a/9, didiklerimüzden 67b/2, àaøabımuz 8b/13, óÀlimüzde 50a/13, her birimüz 55b/1, èilmimüze 50a/10, itdüklerimüz 35a/1, murÀdımuz 50b/12, müctehidlerimüz 17b/5, zamÀnımuzda 17a/7; didügimüzi 21b/6, eyledügimüz 29b/10, itdügimüz 19a/13(3), olduàımuz 63a/7, yazduàımuz 32a/8; alduàımızı ~alduàımuzı 26b/6. -UmIz: didiklerümizden 36b/14, èömrümiz 63b/14 (Özkan 2008: 490).
 72 MİU’daki örnekleri: -UñUz (1 örnekte): başuñuza 46a/9. -IñUz (5 örnekte): bildügiñüz 21b/11, gördügiñüz 59a/12, òiõmetiñüz 14a/4, itdügiñüzle 21b/12, ögrendügiñüzden 21b/10. -UñIz (11 örnekte): bilmezüñiz 46a/8, buyurùuàuñız 61b/14, dilüñize 40b/12, idenüñiz 26a/4, idenüñizdür 26a/5, úalbüñizde 40b/7(4), úalbüñizi 40b/7, murÀduñız 43a/5. -IñIz (9 örnekte): eliñizde 61b/13, èilmiñiziñ 43a/2(2), ãalÀóıñızıñ 43a/2(2), åevÀbıñız 43a/11; geldügiñizde 43a/3, istedügiñizi 21b/11, itdügiñiz 21b/12. -ñIz (1 örnekte): kendüñiz 21a/6. -ñUz (1 örnekte): şirÀñuzda 43a/4 (Özkan 2008: 491).
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 2.2.5. Metnimizde sadece yuvarlak ünlülü tabanlarda kullanılmış olan yuvarlak ünlülü ekler
 2.2.5.1. -düz yapım eki: Sadece bir kelimede kullanılmıştır: gündüz 77b/15(4).
 Sonuç
 Metnimizde geçen eklerin bir kısmı EAT’den farksız kullanılırken, bir kısmı ise dudak uyumu sürecine girmiştir. Bazı eklerde düzleşme, bazı eklerde yuvarlaklaşma meydana gelmiştir. Ancak eklerin ünlülerinde görülen düzleşme veya yuvarlaklaşma sonucu her zaman dudak uyumu gerçekleşmemiştir.
 Dudak uyumunun gelişim sürecine bağlı olarak düzleşme veya yuvarlaklaşma sonucunda bazı eklerde yeni uyumsuzluklar tespit edilmiştir. EAT esas alındığında bu durum, tersine bir uyumsuzluktur. Batı Türkçesinde dudak uyumunun yavaş yavaş geliştiği anlaşılmaktadır.
 Düz ünlülü tabanlarda dudak uyumuna bağlanma görüntüsü veren yuvarlak ünlülü eklerdeki düzleşme yuvarlak ünlülü tabanlarda, yuvarlak ünlülü kelimelerde dudak uyumuna bağlanma görüntüsü veren düz ünlülü eklerdeki yuvarlaklaşma ise düz ünlülü kelimelerde yeni bir uyumsuzluk (tersine uyumsuzluk) olarak tanımlanabilir. Metnimizde yuvarlak ünlülü tabanlardan sonra düz ünlülü ek getirilmesi veya düz ünlülü tabanlardan sonra yuvarlak ünlülü ek getirilmesi şeklinde ortaya çıkan yeni uyumsuzluklar ve düzensizlikler ek ünlüsünün yansız oluşuna ve dolayısıyla ekin ayrımsızlık safhasında bulunduğuna delil sayılabilir.
 Metnimizde görülen yeni uyumsuzluklar ve düzensizlikler gelişme düşüncesiyle çelişmektedir. Yeni uyumsuzluklar ve düzensizlikler /I/ sınıfı eklerin düz ünlülü tabanlardan sonra yuvarlak, /U/ sınıfı eklerin ise yuvarlak ünlülü tabanlardan sonra düz ünlülü seslilenmesi şeklinde ortaya çıkmaktadır.
 18. yüzyıl sonlarında tam olarak gerçekleştiği kabul edilen dudak uyumunun geçiş devresinde düzensizlik göstermesi ağız farklılıkları, imlanın klişeleşmesi, birçok metinde harekenin kullanılmaması gibi sebeplere bağlanabilir ve düzensizlikler gelişme açısından normal olarak değerlendirilebilir.
 Düzleşmeye bağlı yeni uyumsuzlukların meydana geldiği ekler: -Um iyelik eki (11), -Uñ iyelik eki (7), -(U)mUz iyelik eki (12), -(U)ñUz iyelik eki (4), -Uñ/-nUñ ilgi hâli eki (28), -dU-ñ görülen geçmiş zaman eki (1), -dU-K görülen geçmiş zaman eki (1), -Ur zaman eki (1), -Uz şahıs eki (1), -ñUz şahıs eki (4) ve -sUn emir eki (2), -sUz yapım eki.
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 Yuvarlaklaşmaya bağlı yeni uyumsuzlukların meydana geldiği ekler: -I iyelik eki (20), -sI iyelik eki (2), -lArU iyelik eki (9), -I belirtme hâli eki (3), -dI görülen geçmiş zaman 3. şahıs eki (4), -mIş zaman eki (1), -In şahıs eki (1), -sIn şahıs eki (2), -lIK yapım eki (1), -(I)l- yapım eki (4), -(I)n- yapım eki (1), -(I)ş- yapım eki (5), -IncA zarf-fiil eki (1) ve -IcAK zarf-fiil eki (6).
 Düzleşme veya yuvarlaklaşmanın yeni uyumsuzluklara sebep olduğu eklerin bir kısmında dudak uyumuna bağlanma oranı yüksektir.
 Bazı eklerin uyumsuz olarak kullanılmasında kelime tabanının genişlemesinde kullanılan bazı eklerin uyumsuzluğu etkili olmuştur. Özellikle birinci ve ikinci şahıs iyelik eklerinin düz ünlülü ve uyumsuz olarak kullanıldığı yerlerde -dUK eki uyumsuzluğa sebep olmuştur.
 İyelik eklerinin ünlüleri karışık bir durum arz etmektedir. Çokluk birinci ve ikinci şahıs iyelik eklerinin ünlülerinin bazı örneklerde ek içi uyumsuzluk gösterdiği tespit edilmiştir.©
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